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1894 års lagstiftning. 

Den nya lagstiftningens tillkomst. 

Den framställning, som vi tillforene lämnat rörande grundläg- 
gande och förlust af svenskt statsborgarskap enligt den intill 1895 
års början gällande svenska rätten, har tydligen påvisat, huru brist- 
falliga den svenska rättens positiva bestämmelser rörande detta vik- 
tiga rättsinstitut i många punkter voro ännu vid 1890-talets början^). 
Visserligen hade efter hand den svenska rättsuppfattningen allt mer 
börjat lämpa sig efter härstamningsprincipens grundsatser, men dessa 
saknade ännu nödigt stöd i positiva lagbud. Sveriges växande in- 
ternationella förbindelser gjorde också en förbättrad lagstiftning på 
detta område särdeles nödvändig. Icke minst framträdde detta be- 
hof med hänsyn till förbindelserna med nabolanden Norge och Dan- 
mark, hvilka lands lagstiftningar voro bygda på territorialitetsprincipens 
grund. Redan vid 1881 års nordiska juristmöte bragtes också frågan 
om behofvet af en reformerad och för de tre nordiska rikena i vä- 
sentliga delar öfverensstämmande lagstiftning om statsborgarskaps- 
fbrhållandet på tal genom en inledningsuppsats af professor Deunt- 
zer^) och mötet uttalade sig enhälligt för en dylik lagstiftningsreforms 
önsklighet'). Detta uttalande ledde emellertid icke omedelbart till 
något resultat. I Norge grep man sig visserligen an med uppgiften 
och genom Lov om norsk Statsborgerret m. m. 21 april 1888 åstad- 

^) Jfr Blomberg f Om svenskt statsborgarskap, Upsala 1891. 
^) /. H. Deuntzer, Om Statsborger- og Undersåtsforholdet, i saer dets Stiftelse 
og Opher, Kbhvn 1881. 

') Forhandlingerne på det fjerde nordisk Juristmode 1881, Kbhvn 1882, ss. 

3—43- 

Blombergs Om svenskt statsborgarskap II. i 
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korns där en jämförelsevis tidsenlig lagstiftning i ämnet, hvilken vä- 
sentligen bygdes på härstamningsprincipens grund, men som vid 
sidan af den nya norska statsborgarrätten lät den gamla infödings- 
rätten kvarstå såsom särskildt rättsinstitut^). Först samma år — 
1888 — , sedan de mellan Sverige och Danmark förda underhand- 
lingame om hemsändande och mottagande af behöfvande undersåtar 
ådagalagt, huru stora svårigheter vållades af olikheter i de skilda 
ländernas gällande rättsregler med afseende å statsborgarskapsförhål- 
landena, tog Sverige initiativ till förberedande af en samfåld lagstift- 
ning för Sverige och Danmark angående statsborgarskaps förvärf- 
vande och förlust. Och sedan de två landens regeringar enats om 
denna uppgift, tillsattes en gemensam komité, som sammanträdde hösten 
1888. Sedan denna svensk-danska komité utarbetat ett förberedande 
utkast till lagförslag, delgafs detta åt norska regeringen med hem- 
ställan, huruvida Norge ville deltaga i lagstiftningsarbetets fortsät- 
tande. På grund af denna inbjudning utvidgades komitén med tvenne 
norska ledamöter^), hvarefter den fortsatte sina arbeten, och kunde 
den 25 okt. 1890 afgifva betänkande innefattande skilda lagförslag 
för de tre rikena, som emellertid i alla hufvudsakliga delar hade 
samma innehåll^). 

Det norska förslaget har ännu icke föranledt någon ny lag, 
utan gäller i Norge fortfarande L. 21 april 1888. I Danmark har 
däremot komiténs förslag lagts till grund för ny lagstiftning. Lov 
om Erhvervelse og Fortabelse af Indf0dsret 19 mars 1898; denna lag 
har dock icke blifvit någon fullständig lagstiftning om dansk stats- 
borgarrätt, såsom ursprungligen var meningen*). 



') Jfr Brtdo Morgenstierne, Laerebog i den norske Statsforfatningsret, Kristiania 
1899, SS. 49 — 63. 

') Sverige var representeradt af d. v. expeditionschefen P. Isberg, hvilken inträdt 
i stället för justitierådet C. G. Hammarskjöld, som deltagit i de förberedande arbetena; 
Norges komitéledamöter voro professor Bredo Morgenstierne och legationsrådet A. 
Huitfeldt; Danmarks professor I. H. Deuntzer och expeditionssekreteraren I. H. 
Ahnfeldt. 

^) Förslag till Lag om förvärfvande och förlust af medborgarrätt, utarbetadt af 
komiterade för Sverige, Norge och Danmark, Sthlm 1891. Motiverna äro väsentligen 
utarbetade af professor Deuntzer. 

*) H. Maizen, Om dansk Indf0dsrets Erhvervelse, Fortabelse og Gjenerhvervelse 
i F0lge Lov 19 Marts 1898, Kbhvn 1898. 
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I Sverige ledde komiterades förslag och den svenske komiterades 
särskilda hemställan^) tidigare till resultat. Då den tilltänkta lagen 
på grund af dess innehåll måste anses tillhöra allmän civillags område ; 
inhemtades H. D:s utlåtande öfver förslaget, hvilket afgafs den 22 
januari 1892 och endast innehöll några mindre väsentliga anmärk- 
ningar och erinringar. Med anledning af dessa underkastades för- 
slaget i ett par punkter förtydligande ändringar och framlades genom 
kungl. proposition af 30 dec. 1893 ^r 1894 års riksdag^). Det kung- 
liga förslaget antogs af riksdagen med några obetydliga förändringar 
och, sedan H. D. med anledning af dessa ånyo hörts, utfärdades 

Lag om förvärfvande och förlust af medborgarerätt 
den I oktober 1894. 

Vi OSCAR med Guds nåde, Sveriges, Norges, Götes 
och Vandes Konung, göre veterligt: att Vi, med riksdagen, 
funnit godt i nåder stadga och förordna som följer: 

§ I. Svensk medborgarerätt förvärfvas, på grund af 
födsel, af äkta barn, hvars fader har svensk medborgare rätt. 

§ 2. Utländsk man eller utländsk ogift qvinna, som är 
född i riket och här oafbrutet haft sitt hemvist intill upp- 
nådd ålder af tjugutvå år, blifver svensk medborgare, så framt 
han eller hon icke under sista året hos Konungens Befall- 
ningshafvande i länet genom derom afgifven skriftlig för- 
klaring afsagt sig rättigheten att varda svensk medborgare 
och dervid tillika med behörigt bevis styrkt sig ega medbor- 
garerätt i annat land. Rätt till afsägelse, som nu är nämnd, 
eger ej rum för den, som är född af utländing, h vilken sjelf 
begagnat sig af sådan rätt. 

Då svensk medborgarerätt på grund af denna § för- 
värfvas af utländsk man, tillkommer sådan rätt äfven hans 
hustru och äkta barn. 

§ 3. Utländsk qvinna, som gifter sig med svensk med- 
borgare, förvärfvar genom äktenskapet svensk medborgarerätt. 

Hafva makarne barn samman före äktenskapet, blifva 
jemväl de barn, der de ännu äro omyndiga, svenska med- 
borgare. 



^) Af den ii dec. 1890. 

2) K. M:ts prop. n:o 8 (Bib. t. Riksd, Prot. 1894 I: i h. 7). Jfr Lagutskottets Ut- 
låtande n:o 34 den 16 mars 1894. 
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§ 4. Svensk medborgarerätt förvärfvas vidare genom 
naturalisation i den ordning och under de vilkor, som finnas 
bestämda genom särskild lag. 

Naturalisation af utländsk man medför, om dervid ej 
annorlunda bestämts, svensk medborgarerätt äfven för hans 
hustru och omyndiga äkta barn. 

§ 5. Svensk medborgarerätt förloras af den, som blifver 
medborgare i annat land. 

Önskar någon, för vinnande af utländsk medborgarerätt, 
att frikallas från sina medborgerliga förpligtelser till Sverige, 
göre derom ansökning hos Konungen. Bifalles ansökningen, 
varde dervid såsom vilkor stadgadt, att sökanden inom viss 
utsatt tid skall hafva förvärfvat medborgarerätt i annat land 

§ 6. Svensk qvinna, h vilken gifter sig med den, som 
ej är svensk medborgare, förlorar genom äktenskapet svensk 
medborgarerätt. 

Hafva makarne barn samman före äktenskapet, och äro 
de, då föräldrarne med hvarandra ingå äktenskap, ännu omyn- 
diga, förlora jemvälj de barn svensk medborgarerätt. Äro 
de vid sagda tid till myndig ålder komna, behålla de sin 
svenska medborgarerätt. 

§ 7. Har svensk man eller svensk ogift qvinna, efter 
uppnådd ålder af tjuguett år, eller enka, efter äktenskapets 
upplösning, i tio år oafbrutet haft sitt hemvist utom riket, 
förloras jemväl medborgarerätten, der ej vistandet utomlands 
föranledts af offentligt uppdrag för de förenade rikena eller 
Sverige, eller ock förbehåll göres om medborgarerättens bi- 
behållande genom en inom nämnda tids utgång hos svensk 
beskickning eller svenskt konsulat eller, om vederbörande är 
bosatt i Norge, hos svenska Justitiedepartementet afgifven 
skriftlig förklaring i enlighet med de närmare bestämmelser, 
som af Konungen meddelas. Sådan förklaring skall, för att 
fortfarande ega giltighet, förnyas inom hvart tionde års slut; 
den kan icke med laga verkan afgifvas af annan än den, 
som sjelf utflyttat ur riket, och hans efterkommande i första 
led samt enka efter sådan person, som nu är nämnd. 

Förlust af medborgarerätt enligt denna § för svensk 
man medför förlust af sådan rätt äfven för hans hustru och 
omyndiga äkta barn, så vida de ej blifva i riket qvar. 

Konungen eger genom öfverenskommelse med främmande 
stat inskränka eller upphäfva tillämpligheten, såvidt förhållan- 
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det till sådan stat angår, af de ofvan i denna § meddelade 
bestämmelser. 

§ 8. Den, som i följd af bestämmelserna i § 7 förlorat 
svensk medborgarerätt och icke blifvit medborgare i annat 
land, återvinner medborgarerätten, då han tager hemvist i 
riket, eller ock Konungen medgifver, att medborgarerätten 
derförutan återvinnas må. 

Ätervinnes på grund af föregående punkt svensk med- 
borgarerätt af mannen, tillkommer sådan rätt också hans 
hustru och omyndiga äkta barn, äfven om de behålla sitt 
hemvist i utlandet qvar. 

§ 9. Oäkta barn, hvars moder är svensk medborgare, 
förvärfvar genom födseln svensk medborgarerätt. Det följer i 
fråga om medborgarerätten modem jemväl i öfriga fall, der 
enligt bestämmelserna i denna lag äkta barn följer fadern. 
Ändras moderns ställning i afseende å medborgarerätten i följd 
af äktenskap med annan än fadern, sker derigenom ej ändring 
i den medborgarerätt, som dessförinnan tillkom hennes oäkta 
barn. 

§ 10. Barn, som anträffas här i riket, utan att kunskap 
om dess ställning i afseende å medborgarerätten vinnes, anses, 
intilldess annat utrönes, som svensk medborgare. 



Öfvergående stadgande. 

Denna lag träder i kraft den i Januari 1895; kommande 
de i 2 § meddelade bestämmelser att tillämpas jemväl i fråga 
om utländing, som är född före nämnda tid, såvida han då 
ännu ej uppnått tjuguett års ålder ^). 

Den sålunda utfärdade lagen har med stöd af bestämmelserna 
i § 7 kompletterats genom närmare bestämmelser rörande förbehåll 
om svenskt medborgarskap, som af konungen meddelats i admini- 
strativ lagstiftningsväg genom 

• 

K. Förordn. ang. förbehåll om bibehållande af svensk 
medborgarerätt den 7 dec. 1894. 

Vi OSCAR, med Guds nåde, Sveriges, Norges, Götes 
och Vendes Konung, göre veterligt: att Vi med anledning af 

') Lagen är utgifven med inledning och utdrag ur motiver och utlåtanden af 
C. G. Hammarskjöld i Nytt Jurid. Arkiv Afd. II 1894 n:o 5. 
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stadgandena i § 7 af lagen den i sistlidne Oktober om för- 
värfvande och förlust af medborgarerätt funnit godt i nåder 
förordna: 

att den som, enligt nämnda lagrum, gör förbehåll om 
bibehållande af medborgarerätt, skall i den härom afgifna 
skriftliga förklaringen för sig och sin familj lämna uppgifter 
om lefnadsförhållanden, om tiden för utflyttning från Sverige 
och om den eller de orter, å hvilka hemvist efter utflyttningen 
tagits, allt i enlighet med formulär, som finnes denna för- 
ordning bilagdt^); att uppgifternas rigtighet bör med behöriga 
handlingar ådagaläggas; samt att förklaringen skall af ut- 
gifvaren egenhändigt undertecknas. 

Därjämte ha föreskrifter om register öfver ulländingar, som med 
stöd af § 2 afsagt sig rättigheten att blifva svenska statsborgare 
lämnats i 



K. Cirk. t. Öfverståthållareembetet och K. M:ts Befall- 

ningshafvande i rikets samtliga län, angående förande, 

af register öfver utländingar, som afsagt sig 

rättigheten att varda svenska medborgare 

den 7 december 1894. 

OSCAR etc. Vår ynnest etc. I 2 § af lagen den i 
sistlidne Oktober om förvärfvande och förlust af medborgare- 
rätt stadgas, att utländsk man eller utländsk ogift qvinna, som 



^) Detta formulär har följande aifattning: "Undertecknad (fullständiga förnamn 
-och tillnamn), född den (datum och månad) år 18... i (stads- eller landsförsamling och 
län eller ock ort; amt, krets, distrikt, departement eller grefskap; land) af föräldrarne 

N. N., född den i , och N. N., född den i {eller ock endast 

modern N. N., född den i ,) förklarar härmed, att jag, med åberopande af 7§ 

af lagen om förvärfvande och förlust af roedborgarerätt af den i Oktober 1894, gör 
förbehåll om bibehållande af min svenska medborgarerått. Till stöd för denna för- 
klaring lemnas nedanstående uppgifter, hvilka jag på tro och heder förklarar vara med 
sanningen öfverensstämmande. 

Jag (min fader, min aflidne man, min moder) utflyttade från Sverige i (månad) 
år 18... och har jag sedan dess haft mitt hemvist dels i (ort och land) från (månad 
och år) till (månad och år), dels i (ort och land) från (månad och år) till (månad och år). 

Denna förklaring omfattar min hustru (fullständiga förnamn och eget familjenamn), 
född den (datum och månad) år 18..., samt våra barn (mina barn i föregående gifte), 

nemligen sonen N. N. född den i , dottern N. N. född den i 

(Ort och datum.) 
(Egenhändig underskrift.) 
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är född i riket och här oafbrutet haft sitt hemvist intill upp- 
nådd ålder af tjugutvå år, blifver svensk medborgare, så framt 
han eller hon icke under sista året hos Konungens Befall- 
ningshafvande i länet genom derom afgifven skriftlig förklaring 
afsagt sig rättigheten att varda svensk medborgare och dervid 
tillika med behörigt bevis styrkt sig ega medborgarerätt i 
annat land, och att rätt till afsägelse, som nu är nämnd, ej 
eger rum för den, som är född af utländing, hvilken sjelf 
begagnat sig af sådan rätt. 

Då det vid tillämpning af dessa stadganden kan blifva 
af vigt att kunna utreda, huruvida inom riket födda personer 
af utländsk härkomst afsagt sig rättigheten att blifva svenske 
medborgare eller icke, samt sådan utredning i hög grad 
kommer att underlättas, om förklaringar, som enligt det åbe- 
ropade lagrummet till Konungens Befallningshafvande inlem- 
nas, blefve registrerade icke allenast hos ortsmyndigheterna 
utan äfven inom ett centralt embetsverk, hafva Vi härigenom 
velat anbefalla Eder att låta öfver inkomna dylika förklaringar 
föra register, så inrättadt, att, då fråga uppstår derom, huru- 
vida i Sverige fbdd utländing afsagt sig rättigheten att varda 
svensk medborgare, upplysning härom må kunna med lätthet 
hemtas ur registret, äfvensom att årligen inom Januari må- 
nads utgång till Vårt Justitiedepartement insända de under 
nästföregående året inregistrerade förklaringarne med dertill 
hörande bilagor, för att i derstädes fördt register antecknas. 

I den år 1894 gifna lagstiftningen om förvärfvande och förlust 
af svenskt statsborgarskap har hittills inga förändringar vidtagits. 



Den nya lagstiftningens förhållande till äldre rätt. 

Under det att den danska lagen af 1898 uttryckligen omför- 
mäler, att den skall träda i stället för äldre bestämmelser om ind- 
f0dsretten ^), innehåller 1894 års svenska lag i öfverensstämmelse med 
komiterades förslag alldeles intet om äldre rättsbestämmelsers upp- 



^) Detta upphäfvande af äldre bestämmelser kunde dock endast gälla sådana 
spörsmål, som i den nya lagen behandlades, d. v. s. sådana, som afsågo rättens för- 
värfvande eller förlorande. 
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häfvande genom den nya lagstiftningen. Detta är också helt natur- 
ligt, då i Sverige just rörande de punkter, som i den nya lagen 
behandlas, öfver hufvud förut icke funnos några positiva rättsbud. 
Endast med afseende å naturalisation förefanns äldre lagstiftning i den 
s. k. naturalisationslagen eller K. Förordn. ang. ordningen och vil- 
koren för utländsk mans upptagande till svensk medborgare den 27 
febr. 1858^). Men 1894 års lagstiftning afsåg så litet att upphäfva 
denna naturalisationslag, att den nya lagen, ehuru den i allmänhet hand- 
lar om förvärfvande af svensk medborgarrätt, helt enkelt föreskrifver, 
att denna rätt genom naturalisation förvärfvas i den ordning och under 
de vilkor, som finnas bestämda i särskild lag, och detta är just, så länge 
1858 års naturalisationslag icke upphäfts, denna lag. Som emellertid 
bestämmelserna i nämda 1858 års förordning i några afseenden måste 
anses ofullständiga, så har 1894 års lagstiftning i viss mån kompletterat 
den äldre rättens stadganden. I en punkt, där 1858 års lagstiftning 
synes lida af oklarhet, nämligen med afseende å frågan, huruvida 
den naturalisation, som i förordningen afsågs, kunde anses tillämplig 
annat än å män, kan också den nya lagstiftningens innehåll sägas 
innebära det nödiga förtydligandet. 

Lika litet som 1894 års lag om förvärfvande och förlust af med- 
borgarerätt medförde upphäfvande af den redan gällande naturalisa- 
tionslagen, kunde därigenom någon rubbning ske i den K. Kungö- 
relse, som kort före den nya lagens utfärdande påbjudit meddelande 
af uppgifter till vederbörande kyrkoboksförare öfver utländingar, som 
till svenska medborgare i enlighet med naturalisationslagen upptagits^). 

Då den nya lagstiftningen i flera fall anknyter förvärfvande eller 
förlust af svenskt statsborgarskap till äkta eller oäkta börd, samt 
till äktenskap, utan att några bestämmelser rörande dessa familjerätts- 
liga institut gifvas, så måste visserligen den äldre lagstiftningens stad- 
ganden i dessa punkter anses vara lämnade orubbade. Men detta 
hindrar icke, att den nya lagstiftningen ger sina stadganden om äkta 
och oäkta börd samt om äktenskap såsom förutsättningar för svenskt 
statsborgarskaps grundläggande eller förlorande på sådant sätt, att 



') Jfr I s. 87 f. 

2) K. K. ang. uppgifter å till svenske medborgare upptagne utländingar den 6 
aug. 1894. 
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dessa beteckningar, då de af denna lag brukas, icke alldeles samman- 
falla med de i familjerätten använda *. 

Det är också naturligt, att den nya lagstiftningen, som ju endast 
handlar om förvärfvande och förlust af svenskt statsborgarskap, icke 
kunnat medföra några ändringar i de positiva bestämmelser rörande 
det svenska statsborgarskapets rättsliga innebörd och betydelse, som 
redan före 1894 funnos^). Sålunda gälla de gamla rättsreglerna i 
§ 28 R. F. om allmän likstäldhet mellan naturaliserad odh infödd 
svensk statsborgare och om den särskilda företrädesrätt, som tiller- 
kännes en infödd svensk man. Likaså har den nya lagen icke med- 
fört någon ändring i den rättsåskådning, som förut i Sverige gälde, 
att begreppen medborgare och undersåte fullständigt sammanfalla 
med och täcka hvarandra^). 

Hvad angår de förhållanden med afseende å svenskt statsbor- 
garskaps förvärfvande eller förlorande, som före 1894 ordnats genom 
traktatmässiga öfverenskommelser, kan den nya lagstiftningen ej 
häller anses hafva infört någon ändring, ty om detta skulle hafva 
varit meningen borde på något sätt i lagen antydts, att dessa öfver- 
enskommelser ej längre skulle gälla*). 



^) Se SS. 16, 19, 22. 

^) Jfr I SS. I — a6, 

^) Jfr I SS. 5 ff. 1894 års lag använder väl i allmänhet i likhet med 1858 års 
naturalisationslag uttrycken 'svensk medborgare* och "svensk medborgarerätt*, men 
lagen talar äfven om 'svensk man* och 'svensk qvinna*. Såsom motsatta betecknin- 
gar brukar lagen medborgare i annat land, icke svensk medborgare, utländsk man eller 
qvinna, utländsk medborgarerätt eller medborgareätt i annat land. I den Ofriga svenska 
lagstiftningens terminologi återfinna vi emellertid äfven efter 1894 samma omväxling i 
uttryck, som vi förut påvisat såsom utmärkande för den äldre lagstiftningen. Så finner 
man * undersåte* i K. F. om mantalsskrifning 6 aug. 1894 § i, Lag om rätt till fiske 
27 juni 1896 § I, Lag om aktiebolag a8 juni 1895 § 40, Lag om ändrad lydelse af 
vissa paragrafer i 1884 års grufvestadga ao okt. 1899 § 61, K. K. ang. antagande af 
manskap i flottans sjömanskår 8 juni 1900 § a, Departementalstadgan 31 mars 1900, 
Lasarettsst. 18 okt. 1901 § 6 m. fl.; * svensk medborgare* i K. F. ang. inskrifning af 
värnpligtige 5 dec. 1901 § 4, K. F. om inkomstskatt ai juni 1909 §§ 8, 15 m. fl; 
'svensk medborgarrätt' i Departementalst. 31 mars 1900, Värnpligtslag 14 juni 1901 
§ a m. fl.; 'Svensk man' i Lag om vittnesförhör vid utländsk domstol 6 mars 1899 § 
3, Värnpligtslag 14 juni 1901 § i, K. K. om upplåtelse af den kronan tillkommande 
jordegareandel i grufvor 30 maj 1902, m. fl.; 'inländsk man' i K. K. ang. befrielse 
för vissa främmande undersåtar från skyldighet att i rättegång ställa borgen 5 maj 
1899 o. s. v. 

4) Jfr för öfrigt 1894 års lag §§ 7, 8. 
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1894 års lag förklarar sig träda i kraft den i januari 1895. I 
allmänhet ha öfvergångsbestämmelser ansetts obehöfliga, enär man 
menat, att allmänna lagtolkningsregler utan sådana borde lämna säkra 
resultat. Enligt dessa regler äro sålunda lagens stadganden tillämp- 
liga, då de förhållanden — födsel, giftermål, barns anträffande inom 
riket, naturalisation eller annat förvärf af statsborgarskap i utlandet, 
tioårs oafbrutet hemvist i utlandet — , som ligga till grund för stats- 
borgarskapets förvärfvande eller förlust, tillhöra tiden efter lagens 
trädande i kraft. Men däremot hafva lagens stadganden icke någon 
återverkan å sådana förhållanden, då de tillhöra tiden före 1894 års 
utgång; den äldre rätten är då bestämmande, om denna innehöll 
några afvikande regler. För vår rätt är emellertid betydelsen häraf 
icke stor, då öfver hufvud rättsåskådningen, äfven om positiva före- 
skrifter saknades, hade utvecklats till nära öfverensstämmelse med den 
ståndpunkt, som i den nya lagstiftningen gjort sig gällande*. 

Endast i ett fall har 1894 års lag tillerkänt sina bestämmelser 
en viss återverkande kraft. Lagens stadganden (i § 2), att i Sverige 
född utländing, som här oafbrutet förblifvit boende intill uppnådd 
ålder af 22 år, blifver svensk statsborgare, så framt han eller hon 
icke under sista året före nämda ålders uppnående afgifvit vederbörlig 
förklaring om afsägande af rättigheten att blifva svensk statsborgare, 
förklaras nämligen uttryckligen tillämpliga jämväl i frågan om ut- 
länding, som är född före 1895 års början, så vida han eller hon då 
ej uppnått tjuguett års ålder. Den ifrågavarande bestämmelsen i 
lagens § 2 kan sålunda hvarken tillämpas å den, som vid 1895 års 
början uppnått 22 års ålder, eller å den, som vid denna tid var 21 
år gammal ; att gifva lagen retroaktiv verkan mot dessa skulle, såsom 
komiterade framhöUo, vara orimligt med afseende å de först nämda 
(22-åriga), för hvilka det icke skulle vara möjligt afgifva den om- 
förmälda förklaringen, och obilligt med afseende å de senare (21- 
åriga), enär de personer, som skulle af lagen träffas, icke skulle 
komma i åtnjutande af hela den frist för förklaringens afgifvande, 
som eljes är medgifven. Att däremot låta den nya bestämmelsen 
ega tillämplighet på sådana personer, som vid tiden för lagens trä- 



^) Jfr sid. 43 angående verkan af hemvist i utlandet före 1895 års början. 
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dande i kraft voro födda men ännu icke uppnått 21 års ålder, har 
man icke funnit på något sätt betänkligt, då genom föreskriften 
icke beröfvas dem någon rätt, som de redan förut besitta^). 



Den nya lagstiftningens principer. 

1894 års lagstiftning har öfver hufvud fasthållit vid samt när- 
mare utvecklat och noggrannare genomfört de grundsatser, som kunde 
anses redan antagna såsom gällande enligt svensk rättsuppfattning, 
sådan denna efter hand utbildat sig. Den svenske komitéledamoten 
kunde också i sin skrifvelse till Konungen uttala om komiterades 
förslag, hvarifrån lagen föga skiljer sig, att det »i hufvudsak är 
grundadt på samma principer, som erkännas såsom bestämmande för 
gällande svensk rätt i ämnet, och att detsamma till väsentlig del 
innehåller allenast ett uttalande såsom lag af hvad redan är antaget 
vara gällande rätt, fastän uttryckliga stadganden därom icke finnas 
meddelade» ^). 

Detta gäller först och främst med afseende i den nya lagstift- 
ningens bestämda anslutning till börds- eller härstamningsprincipen 
med öfvergifvande af den dittills i Danmark i väsentlig mån här- 
skande territorialitetsgrundsatsen. Härigenom har den nya lagen 
icke blott vunnit öfverensstämmelse med 1888 års norska lag och 
med den rättsuppfattning, som efter hand vunnit herradöme i de 
flesta lands lagstiftningar, utan däri har också helt enkelt fullföljts 
det system, som kunde anses redan råda i Sverige, om ock, såsom 
vi tidigare framhållit, vår äldre rätt ingalunda så fullständigt var 
bygd å denna princips grund, som man i allmänhet velat antaga*). 

Då den nya lagstiftningen fastställer modifikationer i börds- 
principen genom giftermål och naturalisation i öfverensstämmelse med 
de allmänt antagna grundsatserna, så har den likaledes i väsentlig 



1) Komitéförslaget s. 48. 
') Komitéförslaget s. 5. 
») Jfr I SS. 94 o. flf. 
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mån upprätthållit den redan gällande svenska rättsåskådningen och 
gifvit den uttryck i positiva lagbud. Den grundtanke, som kan 
sägas uppbära 1894 års lagstiftning, att familjens samhörighet bör 
med afseende å statsborgarskapsförhållandet erkännas och tillämpas, 
är ingen nyhet för vår rätt. Däremot torde kunna ifrågasättas, om 
icke denna grundsats kunnat och bort något konsekventare tillämpas 
än verkligen skett. Härom fa vi tillfälle att i det följande uttala oss. 
Med afseende å naturalisationen kompletterar den nya lagen endast 
i viss mån den äldre rätten. 

I ett par punkter har man velat tillerkänna 1894 års lags be- 
stämmelser nyhetens karaktär. Den ena af dessa bestämmelser, 
som intagits i § 2 och angår svenskt statsborgarskaps grundläggande 
under vissa förutsättningar genom födsel i Sverige af utländska 
föräldrar jämte oafbrutet hemvist i Sverige intill uppnådd ålder 
af 22 år, innebär en väl behöflig modifikation af härstamnings- 
principen, som icke har någon motsvarighet i äldre svensk rätt utan 
i lagen inforts efter utländska lagstiftningars föredöme. Den andra be- 
stämmelsen — § 7 — åter, hvilken afser att lagstadga förlust af 
svenskt statsborgarskap genom en viss längre tids oafbrutet hemvist 
i främmande land under angifna förutsättningar, kan näppeligen sägas 
innebära någon för vår rätt verkligen ny grundsats. Ty man har 
sedan längre tid tillbaka med stöd af Ä. B. kap. 1 5 § 7 och K. För- 
budet 27 dec. 181 1 vid förhandlingar med främmande makter rö- 
rande Sveriges skyldighet att till försörjning mottaga från Sverige 
utflyttade personer ofta nog gjort gällande, att den, som satt sig all- 
deles neder att bygga och bo under främmande herrskap, skulle ha 
förlorat sitt svenska statsborgarskap^). 

Större nyhet synes i själfva verket föreligga i den nya lagens 
bestämmelse — § 8 — om återvinnande eller återupplefvande af 
förloradt svenskt statsborgarskap, ty någon dylik allmän regel kände 
icke den svenska rätt, som gällde före 1895, om ock grundsatsen 
genom traktatmässiga öfverenskommelser vunnit partiellt erkännande ^). 

Inom den moderna teorien har med afseende å statsborgarskapet 
jämte börds- eller härstamningsprincipen äfven tvenne andra grund- 



*) Jfr Is. 134 o. f. samt Komitébetänkandet s. 5 o. f. 
'') Jfr I s. 135 o. f. 
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satser med ifver och endrägt omfattats, nämligen att hvarje person 
bör vara statsborgare i något land och att ingen bör vara stats- 
borgare i mer än ett land^). Man har sålunda ansett önskvärdt, att 
lagstiftningarne så affattades, att hvarken hemlöshet i statsborgerligt 
hänseende lätt måtte förekomma eller dubbelt statsborgarskapsför- 
hållande skulle blifva vanligt. Och ehuru komitébetänkandets motiv 
icke innehålla bestämda uttalanden om, att man velat i lagförslaget 
tillämpa dessa grundsatser, så framgår det dock af dessa motivs 
innehåll, att komiterade öfver hufvud gillade dessa grundsatser^). 
Det är också lätt att finna, att man vid lagbudens affattning sökt 
att tillämpa dessa synpunkter^), ehuru man icke ansett sig så strängt 
bunden af dem, att de icke i särskilda fall fatt vika, då andra för 
lagstiftningen bestämmande grundsatser så fordrat. Så har särskildt 
hänsynen till familjens samhörighet, hvarpå 1894 års lag ganska strängt 
håller, i vissa fall föranledt, att såväl dubbelt statsborgarskap som 
statsborgarskapslöshet möjliggjorts *). 

Den genom stadgandena i § 7 om förlust af svenskt statsbor- 
garskap genom längre tids hemvist i utlandet möjliggjorda stats- 
borgerliga hemlösheten kan väl icke försvaras med hänsyn till fa- 
miljens samhörighet, men afvikelsen förklaras af lämplighetshänsyn 
och kan näppeligen anses betänklig, då det svenska statsborgarskapet 
så lätt med iakttagande af de i § gifna regler kan bibehållas. 



Grundläggande af svenskt statsborgarskap. 

a) Födseln har af lagen angifvits såsom det första förvärfs- 
sättet. Och med afseende å detta har den nya lagstiftningen öfver 
hufvud anslutit sig till den förut gällande svenska rättsuppfattningen*^). 
Sålunda förvärfvas enligt §§ i och 9 med fullständig tillämpning af 



') Jfr I s. 33 o. f. 

*) Jfr t. ex. Komitébetänkandet ss. 24, a6. 

*) Jfr §§ 2, 5. 8, 10. 

*) Jfr §§ 3» 4, 6. 

*) Jfr I SS. 89—97; Matzm, a. a. ss. 16-18; Komitébetänkandet ss. 18 o. f., 33. 
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bördsprincipen svenskt statsborgarskap omedelbart af äkta barn, 
hvars fader, och af oäkta barn, hvars moder vid barnets födsel har 
svensk statsborgarrätt. Intet afseende fastes sålunda vid stället, där 
födseln eger rum, så snart fadrens, resp. modrens, svenska statsborgar- 
skap är klart. Skulle födsel på främmande stats område af barn, som 
genom härstamningen är svenskt, för detta medföra statsborgarskap 
äfven i denna främmande stat, så kan, såsom de svenska lagstad- 
gandena affattats, detta förhållande icke omintetgöra barnets svenska 
statsborgarskap. Om fadren resp. modren förvärfvat svenskt stats- 
borgarskap på det ena eller andra sättet är också likgiltigt; om 
t. ex. en utländsk kvinna, som gift sig med svensk man och däri- 
genom förvärfvat svenskt statsborgarskap, efter giftermålet föder 
oäkta barn, så blir detta genom födseln svenskt, äfven om det 
skulle vara afladt före giftermålet. 

Lagstadgandena hafva sådan ordalydelse, att hvarje tanke på 
att tillägga aflelsen någon betydelse för statsborgarskapets grund- 
läggande måste förkastas; det är tydligen barnets födelsestund, som 
i detta afseende är bestämmande. Om sålunda fadren, resp. modren, 
ännu vid barnets aflande icke förvärfvat svenskt statsborgarskap, men 
vid barnets födelse blifvit svensk statsborgare, så har barnet svenskt 
statsborgarskap genom födseln, och det blir tvärtom icke genom 
födseln svenskt, om fadren, resp. modren, mellan aflelsen och födseln 
skulle ha utbytt svenskt statsborgarskap mot främmande. Skulle 
fadren, resp. modren, hafva dubbelt statsborgarskap, svenskt jämte 
annat, så blir barnet i alla händelser genom födseln svenskt, obe- 
roende af, om det äfven erhåller annat statsborgarskap. Skulle, äkta 
barn födas efter fadrens död, så blir barnets svenska statsborgarskap 
på grund af födseln beroende af, huruvida fadren vid sin död var 
svensk statsborgare eller icke. Detta säges visserligen icke i lag- 
stadgandet, men det måste anses såsom en konsekvens däraf och 
betonas uttryckligen i komiterades motiv till § i, hvarvid jämväl 
tillägges: »Detta blir förhållandet, äfven om modren (änkan) under 
tiden mellan fadrens död och barnets födelse förändrat medborgare- 
rätt; dels äfven i händelse hennes nya medborgarrätt efter veder- 
börande utländska lagstiftning också omfattar barnet». Detta komi- 
terades uttalande måste också anses stå i god konsekvens med i §:s 
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lydelse, som utan vidare omedelbart med födseln gifver ät det äkta 
barnet fadrens statsborgarskap utan någon hänsyn till modrens stats- 
borgarskap vid denna tidpunkt. 

Skulle före barnets födelse skilsmässa mellan föräldrarna till- 
kommit, så blir dock barnet såsom äkta delaktigt af fadrens svenska 
statsborgarskap vid dess födsel. Detta af blodsbandet med fadren 
enligt § I föranledda förhållande kan lika litet rubbas, om fadren 
skulle först efter skilsmässan men före barnets födsel blifvit svensk 
statsborgare, under det modren förblifvit i sitt gamla hemland och 
där bibehållit statsborgarskap, som om modren efter skilsmässan före 
barnets födelse förvärfvat främmande statsborgarskap. 

Med afseende å ett oäkta barn förekomma icke sådana möjliga 
stridigheter mellan fadrens och modrens olika statsborgarskap vid 
barnets födsel; dess statsborgarskap måste alltid bero af modrens 
och det blir alltid svenskt i statsborgerligt hänseende, om modren 
vid födselstunden har svensk statsborgarerätt. 

Det svenska statsborgarskap, som barnet såsom äkta eller oäkta 
enligt § I eller § 9 genom födseln förvärfvar, är dess tillhörighet 
omedelbart från födselstunden. Detta är uppenbarligen af stor be- 
tydelse, då enligt den nu mera allmänt antagna åsigten så många 
personliga rättsförhållanden — behörighet, rättigheter och förpliktelser 
m. fl. — skola efter lex civitatis bedömas. 

Ehuru den mera detaljerade behandlingen af detta spörsmål 
sammanhänger med redogörelsen för statsborgarskaps förvärfvande 
eller förlust genom legitimation, giftermål, naturalisation och längre 
tids på visst sätt kvalificerad vistelse i annat land, så torde redan 
här i allmänhet böra framhållas, att det af ett äkta eller oäkta barn 
genom födseln förvärfvade svenska statsborgarskapet icke kan sägas 
vara dess själfständiga af andra oberoende tillhörighet. 1894 års 
lag tillerkänner förvärfvet dylik själfständighet, först sedan barnet 
uppnått myndig ålder, jfr §§ 3 m. 2, 4 m. 2, 6 m. 2, 7 m. 2 ^). 

I det föregående har talats om äkta och oäkta barn, som om 
dessa uttryck skulle innebära fullkomligt otvetydiga bestämningar. 
Det är emellertid icke nog att med afseende å innebörden af dessa 



') Detta gäller icke om hittebarn. Jfr sid. 18. 
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uttryck hänvisa till civilrättens regler. Ty det samband, i hvilket 
1894 års lag, §§ I, 9, nämner äkta och oäkta barn, medför, att de 
civilrättsliga reglerna måste vidkännas någon modifikation. I nämda §§ 
talas det nämligen endast om barnets äkta eller oäkta börd omedelbart 
på grund af födseln, således kan icke något afseende fastas därvid, att 
enligt de civilrättsliga reglerna barnet möjligen framdeles genom åt- 
göranden efter dess födsel tillerkännes egenskapen äkta. För att 
ett sådant åtgörande skall inverka på barnets statsborgarskap, måste 
det vara legitimation genom giftermål, hvarom skall vidare omförmälas 
i det följande, men detta är jämlikt § 3 m. 2 något annat än stats- 
borgarskapets grundläggande genom födseln. 
Ett barn är vid födseln äkta, 

a) om det aflats i vigselfäst äktenskap eller i ofuUkomnadt 
äktenskap, som genom aflelse i trolofning grundlagts^), eller under 
äktenskapslöfte*) eller i våldtägt*); 

b) om föräldrarne efter dess aflelse men före dess födsel le- 
gitimerat det såsom äkta genom giftermål eller trolofning eller genom 
äktenskapslöfte, hvars öfvergång i vigsel eller trolofning endast genom 
fadrens frånfälle förhindrats*). 

Oäkta vid födseln äro 

a) de barn som icke kunna till nyss nämda kategorier hän- 
föras*^), samt 

b) sådana, som aflats i förbjudna indispensibla led eller i tve- 
^ifte, om vid aflelsen föräldrarne därom egt kännedom*). 

Barnets egenskap af äkta eller oäkta måste kunna med hänsyn 
till statsborgarskapsförhållandet särskildt pröfvas och afgöras. Den 
omständigheten, att för ett barn, som anses äkta födt utan att vara 
födt i vigselfäst äktenskap, anspråk med afseende å arfsrätt icke 
gjorts gällande eller vunnit erkännande, kan sålunda alldeles icke 
hindra, att detta barn förklaras såsom äkta födt och tillerkännes sin 
faders statsborgarskap. 



') Jfr G. B. kap. 5 § i, Ä. B. kap. 8 § a. 

h Jfr G. B. kap. 5 § i, A. B. kap. 8 § i. 

8) A. B. kap. 8 § 6. 

*) G. B. kap. 5 § I, Ä. B. kap. 8 § i. 

5) A. B. kap. 8 § 7. 

*) Jfr Ä. B. kap. 8 §§ 3—7, Winroth, Svensk Civilrätt III ss. 6 ff., 30 o. ff. 
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De regler rörande ett barns egenskap af äkta eller oäkta, som 
nu anförts, äro gällande svenska rättsregler. Men är det gifvet, att 
med afseende å alla spörsmål rörande förvärfvande af svenskt stats- 
borgarskap genom födseln den svenska rätten skall tillämpas? Om 
den ena af barnets föräldrar är svensk statsborgare, men den andra 
är t. ex. dansk, kan ju ifrågasättas, om och i hvilken mån dansk 
rätt må ega vitsord. Förhållandet kan nämligen vara, att en svensk 
man häfdat en dansk kvinna, som är hans trolofvade, eller under 
äktenskapslöfte. Då uppkommer helt naturligt det spörsmålet, om 
barnet skall i enlighet med svensk rätt betraktas såsom äkta och 
sålunda genom födseln fÖrvä^fva svenskt statsborgarskap eller om 
-det i enlighet med dansk rätt skall anses såsom oäkta och på den 
grund icke blifva delaktigt af fadrens statsborgarskap. Eller också 
kan man tänka sig att svensk kvinna häfdats af en dansk man un- 
der sådana förutsättningar, att barnet vid födseln enligt svensk rätt 
skulle vara äkta, ehuru ej födt i vigselfäst äktenskap, men enligt 
dansk rätt skulle vara oäkta. Skall då barnets egenskap af äkta 
eller oäkta födt och därmed dess statsborgarskap bestämmas enligt 
•svensk eller dansk lag.^ För dessa frågors besvarande torde ledning 
få hemtas från de allmänt antagna internationella rättsreglerna, hvilka 
kunna anses innebära, att mannens eller fadrens lex civitatis vid ti- 
den för barnets födelse är tillämplig icke blott med afseende å spörs- 
målen om barnets födsel i eller utom äktenskap utan äfven om det 
rent personliga förhållandet mellan makarne samt mellan föräldrar och 
barn'). Sålunda blir svensk lag tillämplig för bedömande af den 
svenske fadrens förhållande till det barn, som den danska modren 
födt honom, och efter denna lag bör afgöras, om det skall såsom 
äkta vid födseln anses och såsom svensk statsborgare genom födseln 
erkännas. Den danska lagen får åter vitsord med afseende å den 
danske fadrens förhållande till sitt barn med svensk moder och afgör 
genom att frånkänna det egenskap af äkta födsel, att det såsom mo- 
dren oäkta barn är svensk statsborgare genom födseln. Man kan 
visserligen anmärka, att denna lösning af spörsmålen leder till ganska 
betänkliga resultat, då ett barn under dylika förhållanden lätt kan få 



*) Jfr v. Bar, Theorie und Praxis des internationalen Privatrechts (a Aufl.) I 
•s. 532, 534: Weiss, Traité de droit international privé IV, Paris 1901, ss. i — 71. 
Bhmbergf Om svenskt statsborgarskap II. 9 
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dubbelt statsborgarskap, om icke i båda länderna vitsord tillerkännes 
fadrens lex civitatis, eller ock i statsborgerligt hänseende söndras 
ifrån modren. Men h varken det ena eller det andra står i strid med 
1894 års lagstiftnings regler för flera andra fall. Om för barn af 
dansk moder med svensk fader, h vilket förblifvit hos modren i Dan- 
mark, ehuru det enligt svensk rätt vore att anse såsom äkta och så- 
lunda som svenskt, skulle uppkomma behof af fattigvård och till följd 
däraf anspråk framstäldes mot Sverige såsom barnets statsborgerliga 
hemland, så kunde väl äfven detta synas betänkligt, men i det så- 
lunda framträdande missförhållandet kan ingalunda erkännas ligga 
tillräckligt starkt skäl för en rubbning af den ofvan framhållna grund- 
satsens giltighet, då denna har stöd i fadrens ställning såsom fa- 
miljerättslig hufvudperson. 

Fall kunna ock inträffa, då födseln grundlägger svenskt stats- 
borgarskap för barnet, ehuru fadrens, resp. modrens, svenska statsborgar- 
skap endast är ett antagande. Detta är enligt uttryckligt stadgande 
i § 10 förhållandet med s. k. hittebarn. Om nämligen barn anträffas 
här i riket, utan att kunskap om deras ställning med afseende å 
statsborgarskap vinnes, så skola dessa anses såsom svenska stats- 
borgare, intill dess annat utrönes. Man utgår sålunda från det på 
sannolikhet grundade antagandet, att ett dylikt barn är födt af 
svensk fader, resp. moder. Genom detta formliga stadgande har 
den svenska lagen endast fastslagit en numera allestädes gällande 
grundsats^). Om emellertid upplysning sedermera vinnes, som ger 
vid handen, att det påträffade barnet genom födseln rätteligen icke 
skulle ha haft svenskt statsborgarskap, så bortfaller detta antagna 
svenska statsborgarskap utan vidare, och detta sker enligt komi- 
terades i motiverna gjorda uttalande, äfven om barnet vid den tid„ 
då upplysningen vinnes, skulle hafva uppnått myndig ålder ^). Ej 
häller synes någon hänsyn kunna tagas till, att härigenom hittebarnet 
möjligen blir hemlöst i statsborgerligt afseende. Komiterade hänvisa 
till den lätthet att blifva svensk statsborgare, som den svenska rättea 
för ett dylikt fall genom stadgandena i § 2 bereder. 



^) v. Bar, SL. a. I ss. 175 o. fF. 
') Komitébetänkandet s. 47. 
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Ett annat fall, som lagen icke omförmäler, men som ganska 
lätt kan inträffa, torde få erkännas analogt med hittebarnsfallet. Ett 
oäkta barn kan nämligen födas, hvars moder förklarat sig vilja vara 
okänd ^) ; detta barn måste otvifvelaktigt praesumeras genom födseln 
svenskt i likhet • med hittebarn, till dess annat förhållande kan 
utrönas ^). 

b) Legitimation^), Under särskilda omständigheter kan in- 
träffa, att barn, som genom födseln — äkta af svensk fader och 
oäkta af svensk moder — är svenskt, icke omedelbart får denna sin 
egenskap konstaterad eller erkänd. Sådant förhållande kan uppstå 
med afseende å barn, som anträffats i annat land, men hvars då 
okända fader, resp. moder, vid födselstunden var svensk statsborgare. 
När det rätta förhållandet med hänsyn till föräldraskapet utrönes 
och konstateras, måste barnets svenska statsborgarskap på grund af 
födseln erkännas. Och detta bör räknas gälla från födelsestunden. 
Emellertid kan detta svenska statsborgarskap, då konstaterandet sker, 
redan ha upphört, om fadren, resp. modren, dessförinnan upphört 
att vara svensk statsborgare under sådana omständigheter, att där- 
med också barnet förlorat sitt genom födseln vunna svenska stats- 
borgarskap. Skulle för öfrigt barnet vid den tidpunkt, då dess 
svenska statsborgarskap genom födseln konstateras, på ett eller 
annat sätt själf blifvit statsborgare i annat land, så får det nämda 
konstaterandet ej någon betydelse för framtiden. 

Angående legitimation genom efterföljande äktenskap eller andra 
lika verkande rättsanordningar innebar helt visst den äldre svenska 
rättsuppfattningen, att ett barn, som vid födseln var oäkta och där- 
med delaktigt af modrens »icke svenska» *) nationalitet, genom den 
svenske fadrens efter barnets födsel tillkomna giftermål eller trolof- 
ning med modren eller hans därefter gifna äktenskapslöfte, hvars 
öfvergång till vigsel eller trolofning endast genom endera partens 
frånfåUe förhindrats, icke blott legitimerades såsom äkta utan äfven 



^) Denna rätt erkännes uttryckligen i K. Br. 17 okt. 1778 §§ 3, 7 och K. F. 
ang. kyrkoböckers förande 6 aug. 1894 § 16. 

') Sådant barn och hittebarn äro med afseende i kyrkoskrifningen likstälda, K. 
F. ang. kyrkoböckers förande 6 aug. 1894 §§ 16, 17. 

^) Jfr I SS. 98 — 100. 

*) D. v. s. utländsk eller ingen. 
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blef delaktigt af fadrens svenska statsborgarskap ^). Men härutinnan 
har otvifvelaktigt genom 1894 års lagstiftning en ändrad uppfattning 
gjort sig gällande. Visserligen uttalade komiterade i sina motiv att 
det enligt förslagets grunder icke kunde vara tvifvel underkastadt, 
att barn, som makar hafva tillsammans före äktenskapet och som genom 
detta blifva äkta, därigenom också skulle, förut hafva såsom oäkta 
följt modrens ställning, med sin nyvunna egenskap af äkta förvärfva 
fadrens nationalitet^). Men då lagförslaget icke innehöll något ut- 
tryckligt stadgande i denna riktning och komiterade själfva föreslagit 
ett stadgande i § 9, som utan några modifikationer bestämde, att 
ändring i modrens statsborgerliga ställning genom äktenskap eller 
såsom följd af sådant icke skulle medföra ändring i den nationalitet, 
som dess förinnan tillkom hennes oäkta barn, så måste man erkänna 
att den erinran om nödvändigheten af tydligare bestämmelser, som 
af Högsta Domstolen gjordes och af chefen för justitiedepartementet 
biträddes*), var fullt berättigad. Häraf föranleddes dels en ändring 
i § 9 dels tilläggandet af mom. 2 i § 3. Enligt de sålunda formu- 
lerade stadgandena, som med en obetydlig ändring blifvit lag, kan 
en svenskt statsborgarskap grundläggande legitimation af barn efter 
deras födelse endast ega rum, då den svenske fadren gifter sig med 
modren, och vid sådant giftermål endast om barnet ännu är omyn- 
digt. Härvid måste det vara fråga om fadrens svenska statsborgar- 
skap vid giftermålet oberoende af hans statsborgarskap vid barnets 
födelse. Den nu gällande rättens olikhet med den äldre består så- 
lunda däri, att endast ett vigselfäst äktenskap kan medföra ifråga- 
varande legitimation, och att legitimationen medför svenskt statsbor- 
gareskap för barnet, endast om det ännu är omyndigt. Det sist- 
nämda stadgades i strid med komiterades mening, att legitimationen 
äfven borde påverka myndigt barns nationalitet, men står i fullkom- 
lig öfverensstämmelse med lagens bestämmelser i andra punkter. 
Genom de nu gällande stadgandenas ordalydelse har också blifvit 
otvifvelaktigt, att legitimationens verkan med afseende å statsborgar- 
skapet inträder först från och med själfva legitimationen. Adop- 



>) Jfr Winroth, a. a. III s. 7. 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 46. 

») Jfr K. M:ts prop. 1894 n:o 8 s. 6 f., 9 f. 
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tion har lika litet betydelse för svenskt statsborgarskaps grundläg- 
gande efter nu gällande som äldre rätt. 

Nyss framhölls, att endast omyndiga barn påverkas af legitima- 
tionen; på flera andra ställen talar också 1894 års lag om »omyndiga 
barn», — §§ 4 m. 2, 7 m. 2, 8 m. 2 — men ingenstädes lämnas 
någon närmare bestämmelse om hvad härmed åsyftas. 

Denna formulering föranleder först* och främst någon tvekan, 
huru vida med omyndiga kan menas jämväl omyndigförklarade. 
Men dels kan uttrycket i § 3 m. 2 »der de ännu äro omyndiga» 
svårligen afse omyndigfÖrklarade, dels sätter lagen tydligen på ett 
ställe, § 6 m. 2, »omyndiga» i motsats mot »till myndig ålder komna» ^), 
dels måste lagens samtliga bestämmelser rörande »omyndiga barn» 
anses ega den innebörd, att de icke gärna kunna tillämpas å personer, 
som efter uppnådd myndighetsålder möjligen förklarats omyndiga; 
dessa ha ju enligt regeln en gång blifvit myndiga och sålunda inträdt 
i själfständigt innehafvande af sitt statsborgarskap och då vore väl 
orimligt att ifrågasätta deras tillbakaflyttande under föräldramaktens 
inflytande med hänsyn till statsborgarskapet. Skulle däremot en per- 
son till följd af sinnessjukdom eller dylikt aldrig blifvit myndig, så 
kunde väl saken anses ställa sig något olika, men det torde ej före- 
finnas tillräckliga skäl att för ett sådant fall göra undantag från regeln» 
att »omyndiga barn» i här afsedda lagbud må anses liktydigt med 
till myndig ålder komna. 

Vidare är helt visst tvekan möjlig med hänsyn till spörs- 
målet, efter hvilken lag myndighetsåldern skall bestämmas. Då det 
ju gäller öfvergång från statsborgarskap i ett land till statsborgar- 
skap i ett annat, så kan med skäl ifrågasättas konkurrens mellan de 
två landens lagar. Emellertid far man väl antaga, att lagstiftaren, 
då han icke antydt något annat*), i öfverensstämmelse med komi- 

') Det torde ock förtjäna att framhållas, att chefen för justitiedepartementet i 
sin motivering för intagandet i lagen af § 3 m. 2 upprepade gånger i stället för omyn- 
dig använder den som "ej uppnått myndighetsåldern* och för myndig den som "up- 
nått myndighetsåldern*. Se K. M:ts prop. 1894 n:o 8 s. 10. 

^) 1898 års danska lag kommer ifrån alla tvifvelmål härutinnan genom att på 
det första ställe, där det talas om omyndighet, likställa denna med att vara under 18 
år; lagen har, om också detta ej skett afsigtligt, härigenom afgjort, att alla spörsmål 
enligt denna lag om myndighetsåldern skola afgöras med tillämpning af dansk rätt. 
Jfr Matzen, a. a. s. 23 f. 
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terades uttalanden^) åsyftat att ansluta sig till den allmänt antagna 
uppfattningen i denna fråga, enligt hvilken, då det gäller allmän per- 
sonlig behörighet, lagen i det land, där barnet är statsborgare, till 
dess de rättsförhållanden inträda, som kunna föranleda ändring i 
»barnets» nationalitet, skall hafva vitsord med afseende å myndig- 
hetsåldern. Gäller det sålunda grundläggande af svenskt statsborgar- 
skap, så må det förutvarande hemlandets regler om myndighets- 
åldern tillämpas, ej svensk rätt. Om dansk moder gifter sig med 
sitt oäkta barns svenske fader och barnet uppnått i8 års ålder, så 
kommer på grund häraf barnet, ehuru det genom föräldrarnes gifter- 
mål legitimerats såsom äkta, icke att blifva delaktigt af fadrens 
svenska nationalitet utan bibehåller sin danska. 

c) Giftermål^ Genom § 3 i 1894 års lag, likasom ock genom 
§ 6, ansluter sig vår gällande lagstiftning uttryckligen till den all- 
mänt gällande och redan förut enligt svensk rättsuppfattning er- 
kända regeln, att en utländsk kvinna vinner statsborgarskap i det 
land, där den man, med hvilken hon gifter sig, vid äktenskapets in- 
gående är statsborgare ^). I Danmark gälde länge en afvikande upp- 
fattning, men genom 1898 års lagstiftning har äfven den danska 
rätten öfvergått till den allmänna meningen^). Man fäster sålunda 
ingen vigt vid de invändningar, som kunna framställas på de skäl, 
att hustrun kan stanna i utlandet, under det mannen förblir i Sverige, 
eller att mannen kan redan vid giftermålets ingående eller omedel- 
bart därefter hafva bosatt sig i den utländska kvinnans hemland och 
där förblifvit, dock utan att där vinna statsborgarskap. Invändningarne 
sakna helt visst också principiell betydelse med hänsyn till statsbor- 
garskapsförhållandet, ty då man icke finner nödigt rubba den svenske 
mannens svenska statsborgarskap på grund af hans giftermål med ut- 
ländsk kvinna och däraf föranledd bosättning utrikes, så vore det helt 
visst inkonsekvent att för hans hustru erkänna någon särskild stats- 



^) Jfr Komitébetänkandet s. 38. 

h Jfr I SS. 100 — 105. 

^) Lagen begagnar uttrycket utländsk kvinna, men det måste anses otvifvel- 
aktigt, att det är likgiltigt, om kvinnan är statsborgare i främmande land eller saknar 
statsborgarskap; hon får i alla händelser genom giftermålet med svensk man svensk 
nationalitet. 

*) Jfr Mateen, a. a. s. 20 o. f. 
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borgerlig rättsställning på grund af hennes fortfarande vistelse i ut- 
landet. Det är familjens samhörighet med mannen, som härvid får 
betraktas såsom den bestämmande synpunkten, och hustrun måste lika 
väl räknas till mannens familj som de i äktenskapet födda barnen. 
För öfrigt ligger ju i lagens stadganden i § 7 om, att längre tids 
hemvist i utlandet kan upphäfva mannens och familjens svenska stats- 
borgarskap, motvigt mot de verkliga missförhållanden, som kunna ge- 
nom makarnes förblifvande i utlandet uppstå. Skulle man finna, att 
de på ofvan antydt sätt tillkomna förhållandena föranleda svårare 
oegentligheter med hänsyn till eventuell fattigförsörjningsskyldighets 
skäliga fördelning mellan två stater, så må detta göras till föremål 
för särskilda internationella öfverenskommelser, men de böra icke få 
återverka på statsborgarskapet, så att familjebandet slites ^). 

Den svenska lagen erkänner, att utländsk kvinna genom gifter- 
mål med svensk man förvärfvar svensk nationalitet, så obetingadt, 
att den omständigheten, att rätten i hennes gamla hemland möjligen 
under en eller annan förutsättning låter henne bibehålla sin förut- 
varande nationalitet, icke har någon inverkan; man tolererar, att hon 
i sådant fall far dubbelt statsborgarskap. 

Om skilsmässa kommer till stånd mellan makarne, så bibehåller den 
frånskilda hustrun det genom äktenskapet förvärfvade svenska stats- 
borgarskapet, likaväl som en änka fortfarande eger sin aflidne mans. 

Därigenom att § 3, jfr § 6, med afseende å den förbindelse 
mellan svensk man och utländsk kvinna, som förlänar den senare 
svensk nationalitet, begagnar uttrycket »gifter sig» kan anses tyd- 
ligen utsagdt, att den förbindelse, hvarigenom utländsk kvinna kan 
förvärfva svenskt statsborgarskap, måste vara ett fuUkomnadt eller 
vigselfäst äktenskap; om det för öfrigt är kyrkligt eller civilt har ej 
någon betydelse, så snart det blott eger laglig giltighet. I lagens 
motiv säges också uttryckligen, att man genom att begagna detta 
uttryck velat så begränsa de äktenskap, som skola kunna utöfva in- 
flytande på kvinnans ställning i statsborgerligt afseende, att de s. k. 
ofullkomnade äktenskapen icke skulle kunna dit hänföras^). Spörjer 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 21 o. f. 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 36: 'I ett ofuUbordadt äktenskap råder i regel intet 
samlif mellan qvinnan och mannen, hon står ej under mannens målsmanskap och följer 
ej heller, åtminstone ej i alla fall, mannens stånd." 
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man sig åter, huru vilkoren för äktenskapets egenskap af fullkomnadt 
skola bedömas, så måste efter hvad redan framhållits^) härvid man- 
nens lex civitatis vid tiden för äktenskapets ingående tillämpas, 
d. v. s. med afseende å ifrågavarande fall svensk lag. För öfrigt 
må här blott erinras, att äfven efter 1894 års lagstiftning samma regler 
rörande giftermålets laga giltighet ur skilda synpunkter gälla som 
därförinnan^). Under b) har redan framhållits, att mom. 2 i § 3 ut- 

*) Se sid. 17. 

*) Se I SS. 10a o, f. Heiiner, Om giltigheten af utomlands ingångna äktenskap, 
(Förhandlingarna å det åttonde nordiska juristmötet 1896). Lag om anteckning i kyrko- 
bok af utrikes slutna äktenskap i juli 1898 förutsätter såsom princip, att ett å utrikes 
ort ingånget äktenskap är giltigt, om det ingåtts inför kyrklig eller borgerlig myndig- 
het i den form, lagen å giftermålsorten föreskrifver. — Rörande nu ifrågavarande för- 
hållande har under senare tider ökad öfverensstämmelse vunnits såväl inom teorin, som 
väsentligen fått uttryck i uttalanden af Tinstitut de droit international, som ock genom 
de internationella konferenser, hvilka åren 1893, 1894 och 1900 hållits i Haag. Dessa 
konferenser hafva föranledt trenne konventioner på familjerättens område, nämligen 
angående vilkoren för äktenskaps giltighet, om äktenskapsskilnad och angående för- 
myndarskap för minderåriga. Dessa konventioner, som undertecknades i a juni 1902, hafva 
biträdts af Sverige samt af Belgien, Frankrike, Italien, Luxemburg, Nederländerna, 
Portugal, Rumänien, Schweiz, Spanien, Tyskland och Österrike-Ungern. Ur konven- 
tionen om vilkoren för äktenskaps ingående förtjäna följande bestämmelser att anföras: 
Art. I. "I fråga om rätten att ingå äktenskap är beträffande hvar- 
dera af de blifvande makarne hans nationella lag bestämmande, där ej ett 
stadgande i nämda lag uttryckligen hänvisar till annan lag." 

Art. a. niedgifver emellertid, att giftermålsortens lag eger för- 
bjuda äktenskaps ingående mellan utländingar, om enligt samma lag in- 
dispensibla äktenskapshinder förefinnas. 

Art. 5. "Har giftermålet förrättats i enlighet med lagen i det land, 
hvarest giftermålet egt rum, skall äktenskapet allestädes anses vara i 
behörig form afslutadt. 

De länder, enligt hvilkas lagstiftning religiös vigsel fordras, ega dock 
rätt att vägra att såsom giltiga erkänna äktenskap, som af deras underså- 
tar blifvit i utrikes ort ingångna utan att sagda föreskrift blifvit iakttagen. 
Den nationela lagens stadganden om lysning till äktenskap skola 
iakttagas — — — — — — ." 

Art. 7. "Äktenskap, som i det land, där det ingåtts, anses icke vara i 
behörig form afslutadt, må dock hållas för gilt i öfriga stater, om den form, 
som är föreskrifven i hvardera makens nationela lag, blifvit iakttagen." 
Konventionerna hafva ej ännu kunnat för Sverige ratificeras, enär dessförinnan 
åtskilliga lagstadganden äro nödiga. Emellertid hafva redan i detta syfte utarbetats 
förslag till lagar dels om "vissa rättsförhållanden af internationell natur" dels om "äk- 
tenskap inför svensk diplomatisk eller konsulär embetsman i utlandet", hvilka förslag 
till Högsta domstolen öfverlämnats för inhemtande af dess utlåtande. Jfr Actes de la 
troisiéme conférence de la Haye pour le droit international privé 29 Mai — i8Juin 1900, 
La Haye 1900, ss. a37 — 247; Berättelse om hvad i rikets styrelse sedan sista Riksdags 
sammanträde sig tilldragit den 17 januari 1903 s. a. 
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tryckligen tillagt den utländska kvinnans giftermål med svensk man 
betydelse för hennes redan egande barn, om dessa nämligen såsom 
den nu blifne äkta mannens genom giftermålet legitimeras och ännu 
äro omyndiga. Med afseende å dessa »ännu omyndiga» barn må 
anmärkas, att man kan tänka sig en dotter, som visserligen ej nått 
myndighetsåldern vid föräldrarnes legitimerade giftermål, men som 
vid denna tid redan är gift; för denna kan legitimationen icke 
hafva någon betydelse hvad statsborgarskapet angår, ty hennes stats- 
borgerliga ställning beror af mannens. Skulle däremot det fallet in- 
träffa, att ett ännu omyndigt barn, som genom föräldrarnes giftermål 
legitimeras och far svensk nationalitet, skulle själf ega barn, så måste 
detta fa sitt statsborgarskap ändradt, då fadrens, resp. modrens, ändras^). 
I lagbudet säges visserligen intet om hustruns öfriga barn, födda 
fbre detta äktenskaps ingående, men redan denna motsats mellan 
det, som i stadgandet säges och icke säges, visar nogsamt, att lag- 
stiftaren verkligen velat intaga den ståndpunkten, att modrens gifter- 
mål icke tillerkännes någon inverkan å dessa barns redan vunna 
statsborgarskap. Och denna lagstiftarens mening framträder ännu 
tydligare vid en jämförelse med bestämmelsen i § 9 sista punkten. 
Äfven i detta fall tillstädjer sålunda vår lagstiftning, att moder och 
omyndigt barn hafva olika nationalitet. 

För den af lagen sålunda intagna ståndpunkten kunna med af- 
seende å kvinnans äkta barn från föregående äktenskap goda skäl 
anföras, huru beaktansvärda invändningarne än äro ^). Ty dessa 
barns statsborgarskap är enligt lagens grundtanke uteslutande gjordt 
beroende af fadrens på grund af blodsbandet mellan fadren och 
barnen och kan sålunda med fog fritagas från ändringar genom 
modrens åtgöranden. Lagstiftningen har också med hänsyn till sådana 
barn varit konsekvent, då den icke häller tillstädjer änka att genom 
naturalisation, jfr § 4 m. 2, eller genom tioårigt hemvist i annat 
land, jfr § 7 m. i, åstadkomma ändring i sina äkta barns nationa- 
litet. Men då lagen icke häller tillåter kvinna att till det svenska 
statsborgarskap, som hon genom giftermål med svensk man förvärf- 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 3a o. f. 

^) Jfr Matzeftf a. a. s. 14. Vid lagens behandling i H. D. erinrade tvänne justitie- 
råd — Afzelius och Huss — , att änka borde tillerkännas samma bestämmande inverkan 
i fråga om barnens statsborgerliga ställning, som tillkommit hennes aflidne man. 
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var, äfven medföra sina oäkta barn af annan fader än den nu blefne 
äkta mannen, så synes detta strida mot den samhörighet mellan 
modren och hennes oäkta barn, som lagen i andra afseenden kon- 
sekvent upprätthåller, jfr § 9. Anför man familjesamhörigheten 
mellan fadren och det äkta barnet såsom grund för, att barnets genom 
fadren vunna statsborgarskap icke må kunna rubbas genom modrens 
åtgöranden men väl genom fadrens, så synes konsekvensen bjuda, 
att den enda familjesamhörighet, som för det oäkta barnet förefinnes, 
nämligen samhörigheten med modren må få verka fullständigt. Att 
såsom lagen gör icke låta det omyndiga oäkta barnet följa modren 
vid hennes nationalitets ändrande genom giftermål innebär, att det 
oäkta barnets enda familjeband utan nytta slites. 

d) Födsel i Sverige af utländska föräldrar jämte efterföljande 
oaf brutet hemvist där intill uppnådd ålder af tjugutvå år, § 2 ^). Om 
man också såsom riktig vidhåller den uppfattning af äldre svensk 
rättsåskådning, som i denna af handlings förra del gjorts gällande^), 
nämligen att svenskt statsborgarskap före den nya lagstiftningen 
jämväl kunde genom födseln grundläggas af barn, hvilket födes i 
Sverige af föräldrar, som i Sverige bosatta icke kunna sägas bibe- 
hålla något annat statsborgarskap, så kan denna uppfattning icke 
förenas med den nya lagens stadganden, som bestämdt ansluta sig 
till börds- eller härstamningsprincipen. Den modifikation i denna 
princip, som i § 2 omförmäles, verkar visserligen, likasom den, en- 
ligt vår mening förefintliga äldre rättsuppfattningen, på det sätt, att 
därmed förebygges, att generation efter generation af här i Sverige 
födde och boende skulle kunna, utan att ens deras önskan därom 
kunnat påvisas, förblifva stående utanför det svenska statsfolket, med 
hvilket de faktiskt egde nära samband genom språk, uppfostran, sed 
m. m. Men det är uppenbart, att bestämmelserna i nu gällande § 
2 äro bygda på väsentligen annan grund än den af oss antagna 
äldre rättsuppfattningen. Enligt den sist nämda utgick man från 
föräldrarnes — fadrens, resp. modrens — statsborgerliga hemlöshet 
men faktiska domicial i Sverige vid barnets födelse och tillade på den 



*) Jfr Komitébetänkandet ss. 19 o. ff., 34 o. ff. 

^) Jfr I s. 90 o. ff. och de invändningar, som gjorts i Isbergs anmälan (Tidskr. 
for Retsvidenskab V s. 402 o. ff.). 
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grund barnet svenskt statsborgarskap genom födseln, såsom om det 
vore födt af svensk fader, resp. moder. Enligt nu gällande stad- 
ganden i § 2 grundas åter det svenska statsborgarskapet på födsel i 
riket jämte oafbrutet hemvist där till uppnådd ålder af tjugutvå år 
och göres ändock under vissa förutsättningar beroende af, att den i 
Sverige födde icke genom egen viljeförklaring förhindrar grundläg- 
gandet af svenskt statsborgarskap. 

Här ifrågavarande sätt att grundlägga svenskt statsborgarskap 
omnämnes af lagen endast med afseende å utländsk man och utländsk 
ogift kvinna. Utländsk torde härvid otvifvelaktigt fa tolkas såsom 
liktydigt med »icke svensk», ty det skulle innebära en uppenbar 
orimlighet att stänga den utväg att blifva svensk statsborgare, som 
öppnas för en person, som har kvar främmande statsborgarskap, för 
person, som i öfrigt left och lefver under samma förhållanden men 
som alldeles saknar statsborgarskap. Att åt utländsk gifva denna 
mera omfattande tolkning står äfven i full öfverensstämmelse med 
§:s stadgande, att den i Sverige födde och här intill uppnådd 22 
års ålder oafbrutet boende endast under den förutsättningen kan 
undgå att blifva svensk statsborgare, att han kan styrka sig ega 
statsborgarskap i annat land. Var han sålunda vid födseln statsbor- 
gerligt hemlös eller har han sedermera blifvit det, så blir den i 
Sverige födde efter att här hafva haft oafbrutet hemvist till fyllda 22 
år oberoende af egna önskningar och viljeförklaringar i motsatt rikt- 
ning utan vidare svensk statsborgare. 

Lagens ord »utländsk ogift kvinna» innebär en medveten och 
välbetänkt begränsning, ty om en kvinna, på hvilken de i § 2 an- 
gifna förutsättningarna eljes träffa in, före uppnådd ålder af 22 år 
gift sig, så har hon genom giftermålet vunnit sin mans — svenska 
eller främmande — nationalitet; födseln och hemvist i Sverige kunna 
ej längre for henne fa någon betydelse. 

Den, å hvilken § 2 skall ega tillämplighet, måste vara utlän- 
ding d. v. s. icke svensk vid uppnåendet af 22 års ålder; det fordras 
icke, att han alltid skall hafva varit det. Personen kan vara svensk 
genom födseln eller t. o. m. efter att i Sverige ha födts såsom ut- 
länding en gång här naturaliserats med sin fader, resp. moder, men 
sedermera till följd af fadrens, resp. modrens, ändrade statsborgerliga 
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förhållande blifvit »icke svensk»; § 2 kan ändock vara tillämplig. 
Men under alla förhållanden är det nödvändigt, att personen i fråga 
skall oafbrutet ha haft sitt hemvist i Sverige från sin födelse där 
till fyllda 22 år. Denna fordran får emellertid icke så fattas, att 
den skulle innebära, att äfven fadren, resp. modren, skulle varit i 
Sverige vid barnets födelse bosatt och där förblifvit boende. Barnet 
kan vara födt i Sverige under modrens tillfälliga besök här, detta 
betyder intet ; och föräldrarna behöfva alls icke här ha haft hemvist. 
Det är barnets födelse i Sverige och fortsatta hemvist där det gäller. 
Detta hemvist skall vara verkligt och oafbrutet ; vistelsen i Sverige far 
icke hafva någon karaktär af tillfällighet, den får icke ha varit un- 
derkastadt verkliga afbrott. Såsom inverkande afbrott kunna dock 
icke räknas rent tillfälliga besök i utlandet; icke ens en något längre 
vistelse där torde innebära sådant afbrott, som i § 2 afses, om vi- 
stelsens tillfälliga karaktär är påtaglig och om därigenom personens 
oafbrutet fortskridande inforlifning med svenska folket ej kan anses 
i någon mån af bruten*). 

Den i Sverige födde och till uppnådd ålder af 22 år oafbrutet 
boende utländske mannen eller ogifta kvinnan blifver i och med den 
nämda ålderns uppnående svenska statsborgare, så vidt icke han 
eller hon under året därforut afgifvit skriftHg förklaring, hvarigenom 
han eller hon afsagt sig rättigheten att blifva svensk statsborgare. 
Denna förklaring, som skall ingifvas till Konungens befallningshaf- 
vande i det län, där den ifrågavarande personen är bosatt, skall, så- 
som redan framhållits, for att kunna tilläggas betydelse, åtföljas af 
behörigt bevis om, att personen eger statsborgarskap i annat land^)- 
Den tid inom hvilken denna förklaring med rättslig verkan må af- 
gifvas, utgöres af ett år, räknadt från den dag, då den ifrågavarande 
personen uppnått 2i års ålder. Genom den stadgade begynnelse- 
tiden for fristen har lagen uppställt den svenska myndighetsåldern 
såsom vilkor för behörighet till den rättshandling, som det här gäller. 
Har efter denna tidpunkt mer än ett år förflutit, utan att af veder- 



') Ett studiebesök i utlandet för fullständigande af svensk uppfostran bör icke anses 
såsom verkande afbrott. 

^) Sådant bevis anskaffas genom bemedling af vederbörande beskickning eller 
konsulat. 
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börliga handlingar åtföljd afsägelseskrifvelse inlämnats, så har för 
personen svenskt statsborgarskap grundlagts. Skulle sålunda en i 
Sverige född och uppfostrad utländing själf önska att blifva svensk 
statsborgare med stöd af § 2, så behöfver denne icke alls vidtaga 
någon åtgärd; låter han blott uppnåendet af 22 års ålder gå förbi 
utan afsägelseanmälan, så inträder det svenska statsborgarskapet af 
sig själf. 

Under vissa förutsättningar medför uppnåendet af 22 års ålder 
ovilkorligen grundläggande af svenskt statsborgarskap för en i Sverige 
född och oaf brutet domicilierad utländsk man eller ogift kvinna. Lagen 
föreskrifver uttryckligen, att för den som är född af utländing, hvilken 
själf begagnat sig af den rätt att afsäga sig rättigheten att varda 
svensk statsborgare enligt § 2, ingen rätt till omförmälda afsägelse 
finnes. Såsom redan förut framhållits kan ej häller sådan rätt göras 
gällande af den, som ej kan styrka, att han verkligen eger stats- 
borgarskap i annat land. 

Såväl i dessa fall som då en i Sverige född utländing eljes 
icke i vederbörlig ordning afgifvit afsägelseförklaring, inträder det 
svenska statsborgarskapet med uppnådd 22 års ålder oberoende af 
såväl personens egen som svenska statens vilja. Om personen i 
fråga önskar försäkra sig om att icke blifva svensk statsborgare, så 
får han se till, att vistelsen i Sverige afbrytes före 22 års ålders 
uppnående. Anser sig åter den svenska staten hafva giltig anledning 
att söka förhindra, att en här född och länge domicilierad utländing 
må erhålla svenskt statsborgarskap, så måste från dess sida före den 
angifna tidpunkten vidtagas åtgärd — t. ex. hemsändhing eller ut- 
visning — till förebyggande af att hemvistet här oafbrutet fortsattes. 

Det grundläggande af svenskt statsborgarskap, hvarom nu ta- 
lats, afser icke blott den omförmälda utländska mannen eller ogifta 
kvinnan; delaktiga af deras förvärf af svenskt statsborgarskap blifva 
äfven mannens laggifta hustru och äkta barn, § 2 m. 2, samt ogift 
kvinnas oäkta barn, jfr § 9, som säger, att »oäkta barn i fråga om 
medborgarerätt följer modern jämväl i öfriga fall (utom genom föd- 
seln), där enligt bestämmelserna i denna lag äkta barn följer fa- 
dern». Och härvid är att märka, att barnets delaktighet af fadrens, 
resp. modrens, enligt § 2 grundlagda svenska statsborgarskap icke 
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göres beroende af, att barnet ännu är omyndigt. Skulle åter hustru, 
som jämte mannen enligt § 2 blifver svensk statsborgare, hafva barn 
med annan — oäkta eller äkta — , så påverkas dessas statsborgar- 
skap icke af styffadrens med stöd af § 2 vunna ställning såsom 
svensk ^). 

Med afseende å den i det föregående omförmälda afsägelse- 
förklaringen må först anmärkas, att denna visserligen kan hafva i 
vederbörlig ordning och inom bestämd tid afgifvits, men att, om an- 
mälaren sedermera före utgången af sitt 22:dra lefnadsår återkallar 
densamma, detta måste anses hafva samma verkan, som om ingen 
afsägelseförklaring inom stadgad tid aflämnats. 

Afsägelseförklaringen skall enligt § 2 ingifvas till vederbörande 
Konungens befallningshafvande, som jämlikt K. Cirk. den 7 dec. 1894 
skall låta öfver de inkomna förklaringarna föra sådant register, att 
af detta med lätthet må kunna inhemtas, om en i Sverige född ut- 
länding afsagt sig rättigheten att varda svensk statsborgare ^). Hvar- 
ken i lagen eller i cirkuläret talas på något sätt om, att konungens 
befallningshafvande skall ega rätt att pröfva afsägelseförklaringen 
med därtill fogade handlingar. Men det måste anses ligga i sakens 
natur, att en sådan pröfning måste ske för utrönande af förklaringens 
giltighet. Härvid måste särskildt pröfvas, huru vida anmälaren kan 
anses vara personligen behörig, d. v. s. är man eller ogift kvinna, 
vid förklaringens afgifvande fyllt 21 år men ej uppnått 22 års ålder 
samt om han behörigen styrkt sig ega statsborgarskap i annat land. 
Jämte dessa anmärkningar torde i registret böra antecknas, om 

^) I ett fall föranleder § 2 resultat, som lagstiftaren helt visst icke tänkt sig. 
Om nämligen en kvinna, hvars fader, resp. moder, i Sverige födts och uppfostrats men 
genom sådan förklaring, som i § 2 afses, bibehållit främmande nationalitet, här född 
och uppfostrad fått oäkta barn och därefter före uppnådd ålder af 22 år gift sig med 
annan utlånding än barnets fader, så blir hon genom giftermålet oberoende af stadgan- 
dena i § 2 delaktig af mannens statsborgarskap. Men det oäkta barnet kommer i all- 
mänhet icke i åtnjutande af styffadrens nationalitet, det får icke häller svensk, ty sådan 
hade modren ännu icke förvärfvat, utan det får modrens nationalitet före giftermålet, 
om hon hade någon. Ehuru barnet sålunda tillhör tredje generationen af i Sverige 
födde och uppfostrade, så blir det icke svensk statsborgare, förr än det själf uppnått 
22 års ålder, och icke ens då ovilkorligt, ty visserligen har morfadren, resp. mor- 
modren, afsagt sig svenskt statsborgarskap, men ingalunda modren. 

') De under föregående år inregistrerade förklaringarne med därtill hörande bi* 
lågor skola inom hvarje januari månads utgång till justitiedepartementet insändas för att 
i ett därstädes fördt allmänt register antecknas. 
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konungens befallningshafvande kan konstatera, att anmälaren är 
född af utländing, som själf begagnat sig af afsägelserätten. Om 
den, som ingifvit afsägelseforklaring, skulle vara missnöjd med 
konungens befallningshafvandes med anledning af pröfningen fattade 
beslut, så kan han detsamma i administrativ väg öfverklaga, d. v. s. 
hos K. M:t, som afgör ärendet såsom andra frågor om statsborgar- 
skap på föredragning af chefen för justitiedepartementet. Man bör 
emellertid icke förbise att den omförmälda pröfningen af konungens 
befallningshafvande endast gäller spörsmål af formell natur, som 
ega samband med själfva den ingifna förklaringen, men att den 
icke för öfrigt kan tilläggas någon afgörande betydelse med af- 
seende å den ifrågavarande personens lagliga egenskap af svensk 
statsborgare. Och särskildt kan icke det förhållandet, att konungens 
befallningshafvande utan anmärkning registrerat en afsägelsehandling 
utgöra hinder för att spörsmålet om personens nationalitet i annan 
ordning göres till föremål för rättslig pröfning. (Jfr I ss. 143 — 145.) 

Såsom redan antydts inträder det svenska statsborgarskap, som 
enligt § 2 grundlägges, först då förvärfvaren har uppnått 22 års 
ålder; först då »blifver» han svensk statsborgare ^). Förut måste 
han betraktas såsom »icke svensk». Detta är uppenbarligen i flera 
hänseenden af stor betydelse; så eger personen i fråga förut icke 
kommunal eller politisk rösträtt och har icke hemortsrätt i fattig- 
vårdshänseende ^), är icke värnpliktiga) o. s. v. 

e) Naturalisation^). Detta sätt för förvärfvande af svenskt stats- 
borgarskap har, såsom redan omnämnts, öfver hufvud genom lagens 
§ 4 bibehållits sådant det redan fans lagbestämdt genom 1858 års 
naturalisationsförordning. Det kan sålunda i allmänhet här vara till- 
räckligt att hänvisa till den förut gjorda utredningen af härmed 
sammanhängande spörsmål. Men i några afseenden måste den äldre 
framställningen modifieras eller fullständigas till följd af den nya 
lagens innehåll. 

Detta gäller först och främst bestämmandet af de personer, 

*) Jfr Komitébetänkandet ss. 20 o. f. 
'h Jfr K. F. ang. fattigvården den 9 juni 1871 § 22. 

*) Jfr Värnpligtslag den 14 juni 1901 §§ i, a. Värnplikten inträder *från och 
med det år, som infaller näst efter det en person förvärfvat svensk medborgarerätt*. 
*) Se I ss. 107 o, ff. 
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som kunna själfständigt naturaliseras. Enligt vår tidigare uttalade 
mening, som vi fortfarande anse välgrundad^), afsåg 1858 års lag- 
stiftning själfständig naturalisation endast af män. 1894 års lag 
måste däremot anses hafva bestämdt åsyftat, att naturalisationen skall 
ega lika tillämplighet för kvinnor, som icke äro familjerättsligt med 
män förbundna, som för män. Detta framgår af den allmänt affattade 
ordalydelsen i § 4 m. i jämförd med komiterades motiv*) och la- 
gens stadganden i § 2 m. i, 5 m. i, 7 m. i, § 8 m. i, som öfver 
hufvud jämnställa män och af män oberoende kvinnor (ogifta, änkor 
och frånskilda) med hänsyn till förvärfvande och förlust af stats- 
borgarskap. 

Under det att 1858 års förordning alldeles saknade föreskrifter 
därutinnan, innehåller vidare den nya lagstiftningen uttryckliga be- 
stämmelser rörande de medlemmar af en naturaliserad familj, som 
naturalisationen skall anses omfatta. Härigenom har man nu kom- 
mit ifrån osäkra antaganden till en lagbestämd ståndpunkt, enligt 
hvilken en mans naturalisation, om därvid icke annorlunda bestämts, 
medför svenskt statsborgarskap äfven för hans hustru och omyndiga 
äkta barn, § 4 m. 2, och en kvinnas naturalisation under samma 
förutsättning inbegriper hennes omyndiga oäkta barn. Med hustru 
måste här, såsom eljes i lagen, förstås den kvinna, med hvilken 
mannen är lagligen gift enligt den rätt, som erkännes bestämmande 
i fråga om hans äktenskaps giltighet. Till mannens äkta barn måste 
räknas såväl hans barn med hustrun vid tiden för naturalisationen 
som hans barn af föregående äktenskap. Hustruns barn från före- 
gående äktenskap inbegripas däremot icke i naturalisationen, om de 
än äro omyndiga, och hennes före naturalisationen födda oäkta barn 
med annan än den naturaliserade mannen blifva ej häller genom 
hennes mans naturalisation svenska statsborgare'). Skulle naturali- 
serad fader eller, då det gäller oäkta barn, moder vid naturalisationen 
hafva omyndig dotter, som har oäkta barn, måste, därest i naturalisa- 
tionsakten ej annorlunda bestämmes, med stöd af § 9 äfven detta 

^) Jfr emellertid de invändningar, som gjorts af P. Isberg i Tidskr. for Rets- 
videnskab V s. 404 o. ff. 

') Jfr Komitébetänkandet s. 38. 
^) Jfr Komitébetänkandet s. 38. 
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barn omfattas af naturalisationen. Att änkas naturalisation icke in- 
begriper hennes äkta barn, om de också vid naturalisationstiden 
ännu äro omyndiga, är en naturlig konsekvens af vår gällande lag- 
stiftnings redan omförmälda tendens att vidmakthålla det äkta bar- 
nets på grund af blodsbandet med fadren förvärfvade statsborgar- 
skap oberoende af modrens åtgärder efter att hafva blifvit änka. 
Det må till sist särskildt framhållas, att hustru och barn, om icke 
annorlunda bestämmes, enligt svensk rätt inbegripas i naturalisatio- 
nen, om de också stanna i utlandet. Härigenom föranledes dubbelt 
statsborgarskap, om det gamla hemlandets lag utan vidare tiller- 
känner en utflyttads och annorstädes naturaliserads i landet kvar- 
boende hustru och barn deras dittillsvarande nationalitet. 

1894 å^^s lagstiftning föreskrifver icke uttryckligen någon vidare 
utredning med afseende å naturalisationsansökningar, än den som är 
vederbörande — Konungens befallningshafvande — i § 3 af 1858 
års naturalisationslag ålagd, men i komiterades motiv framhålles med 
fullt fog, att lagens § 4 m. 2 tydligen »förutsätter, att, innan natu- 
ralisationen meddelas, nödig utredning föreligger angående veder- 
börandes familjeförhållanden, såsom om han är gift, om hans hustru 
eller omyndiga barn följt honom in i riket, med flera sådana om- 
ständigheter, som kunna sätta naturalisationsmyndigheten i tillfälle 
att bedöma, huruvida skäl förefinnas att vid naturalisationen göra 
särskildt förbehåll i fråga om dessa familjemedlemmar eller någon af 
dem» ^). Bland de ytterligare omständigheter, som sålunda böra ut- 
redas, synes de ifrågavarande familjemedlemmarnes goda fräjd vara 
af särskild vikt. Huruvida de utredningar, K. M:t erhåller före hand- 
läggningen af naturalisationsfrågorna, verkligen blifva så omfattande, 
som måste anses önskligt, är emellertid ovisst, ty någon allmän före- 
skrift om vidsträcktare utredning än den i naturalisationslagens § 3 
föreskrifna, har icke utfärdats, ehuru komiterade uttryckligen förut- 
satt, att sådana bestämmelser skulle af administrationen meddelas ^). 

*) Jfr Komitébetänkandet s. 37. 

^) Komitébetänkandet s. 37. Kon. befallningsh. meddelar naturligen i sin ut- 
redning de till hans kännedom komna underrättelser om en naturalisationssökandes 
familjeförhållanden, som synas honom af betydelse, men då han ej ålagts att utreda 
dessa nu viktiga omständigheter, så komma gifvetvis utredningarna att i många fall 
blifva ofullständiga. 

Blomberg, Om svenskt statsborgarskap II. 3 
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Själfva naturalisationsbeslutet måste emellertid angifva, att naturali- 
serad mans hustru och omyndiga äkta barn eller naturaliserad kvin- 
nas omyndiga oäkta barn icke af naturalisationen omfattas, för att 
naturalisationen icke skall för dem medföra svenskt statsborgarskap. 
Enligt regeln innehålla naturalisationsbesluten ej något rörande hustru 
eller barn. Skulle verkligen genom bestämmelse i naturalisations- 
handling undantag gjorts för hustru eller barn, så kan man framställa 
det spörsmålet, huruvida denna bestämmelse må kunna genom se- 
nare beslut undanrödjas, om nämligen de omständigheter, som för- 
anledt undantaget, icke längre förefinnas eller hafva samma betydelse. 
Denna fråga bör helt visst jakande besvaras, om blott icke det se. 
nare beslutet måste anses innehålla särskild naturalisationshandling. 
Ty en sådan är icke enligt vår rätt möjlig med afseende å hustru 
eller omyndiga barn. 

Med hänsyn till en fullt ordnad bokföring öfver det svenska 
statsfolkets medlemmar borde i den handling, som innehåller natura- 
lisationsbeslutet, alltid lämnas uppgift icke blott å den naturaliserade 
utan äfven å de öfriga, för hvilka hans naturalisation medför svenskt 
statsborgarskap. Om detta iakttages, sättes konungens befallnings- 
hafvande i tillfälle att på ett vida mera tillfredsställande sätt med- 
dela pastorer och församlingsföreståndare kännedom om utländingars 
upptagande till statsborgare, än om han jämlikt K. K. ang. upp- 
gifter å till svenske medborgare upptagna utländingar den 6 aug. 
1894 endast har att, sedan en utländing, hvars ansökan om svenskt 
statsborgarskap bifallits, aflagt tro- och huldhetsed ^) såsom svensk 
statsborgare, därom meddela vederbörande pastor eller församlings- 
föreståndare underrättelse. Först om denna uppgift åtföljes af be- 
stämdt angifvande med afseende å de familjemedlemmar, som na- 
turalisationen omfattar, kan kyrkobokföringen erhålla den behöriga 
noggranhet och fullständighet, som den nämda K. Kung. afsåg att 
främja. 



M Tro- och huldhetseden skall enligt regeln, jfr I s. 125, afläggas inför konun- 
gens befallningshafvande eller öfverståthållareembetet, men fall förekomma, då natura- 
lisatiönsresolutionen för naturalisationens fullbordande genom denna eds afläggande 
hänvisar en sökande till ortens domhafvande. Därvid föreskrifves emellertid, att denne 
skall om edgångens fullgörande underrätta vederbörande konungens befallningshafvande. 
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f) Inkorporering af nya landsdelar såsom grundläggande svenskt 
statsborgarskap för dessa landsdelars inbyggare omförmäles visserligen 
icke i 1894 års lag. Men det är uppenbart, att den nya lagstift- 
ningen icke kan anses utesluta detta naturliga och af statspraxis 
erkända förvärfssätt ^). 



Förlust af svenskt statsborgarskap. 

Svenskt statsborgarskap förloras genom legitimation, giftermål, 
förvärfvande af statsborgarskap i annat land, längre tids oaf brutet 
hemvist utom riket samt genom förutvarande landsdelars af trädande 
till annan stat, 

a) Legitimation *). Om det med afseende a ett s. k. hittebarn, 
som i Sverige anträffats, eller ett barn här födt af moder, som ön- 
skar vara okänd, sedan ett sådant barn en kortare eller längre tid 
jämlikt § 10 ansetts såsom svenskt, skulle blifva vederbörligen ut- 
rönt, att det genom födseln är att räkna såsom utländskt eller icke 
svenskt, så upphör därmed dess praesumerade svenska statsborgar- 
skap, äfven om det redan skulle hafva uppnått myndig ålder ^). Om 
det emellertid kan ådagaläggas, att hittebarnet eller det af okänd 
moder födda barnet är här i riket födt och uppfostradt under sådana 
förhållanden, som i § 2 angifvas, och att det uppnått 22 års ålder 
utan att hafva gjort den i § 2 föreskrifna anmälan, så bibehåller det 
med stöd af § 2 sitt praesumerade svenska statsborgarskap, om det 
än vederbörligen utrönts, att barnet i själfva verket icke genom föd- 
seln var svenskt*). 

Då ett oäkta barn af svensk moder och utländsk fader legiti- 
meras såsom äkta genom föräldrames giftermål, förlorar barnet en- 
ligt § 6 m. 2, om det vid giftermålets ingående ännu icke är till 



1) Jfr I SS. 136 o. f. 

') Se I s. 138. 

«) Jfr SS. 18 o. f. 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 47. 
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myndig ålder kommet, sitt svenska statsborgarskap och erhåller del 
af fadrens eller blir möjligen med honom statsborgerligt hemlöst^). 

Skulle i ett främmande land lagstiftningen erkänna, att ett barn 
legitimeras jämväl under andra former än efterföljande äktenskap och 
att det därmed där i landet förvärfvar statsborgarskap, så synes man 
på grund af stadgandena i § 5 böra erkänna, att detta barn förlorar 
sitt svenska statsborgarskap, om också därigenom samhörigheten 
mellan modren och barnet skulle brytas*). 

b) Giftermål^), Likasom en utländsk kvinna enligt § 3 genom 
giftermål med svensk statsborgare ovilkorligen förvärfvar svenskt 
statsborgarskap*), förlorar ock svensk kvinna enligt § 6 genom äk- 
tenskapet sin svenska nationalitet, när hon gifter sig med den, som 
ej är svensk statsborgare. Inför svensk rätt upprätthålles härvid 
fullständigt samhörigheten mellan man och hustru. Den svenska 
kvinnan förlorar under alla förhållanden genom (fuUkomnadt) äkten- 
skap med en icke svensk sitt svenska statsborgarskap. Det är så- 
lunda af ingen betydelse, om mannens hemlands rätt icke tillägger 
hustrun mannens nationalitet eller om mannen saknar statsborgarskap. 
Öfver hufvud kan ej häller förlusten af svenskt statsborgarskap för- 
hindras därigenom, att kvinnan oaktadt giftermålet kvarstannar i Sve- 
rige ^). Skulle emellertid mannen förut hafva varit svensk statsbor- 
gare men förlorat detta sitt svenska statsborgarskap på grund af § 
7, så torde det, såsom komiterade äfven framhållit, kunna anses vara 
en gifven följd af grunderna för § 8, och vi tillägga för § 7 m. 2, 
att den svenska kvinna, som gifter sig med honom, om hon stannar 
kvar i Sverige, bibehåller sitt svenska statsborgarskap^). 

Betydelsen af svensk kvinnas giftermål med utländing för hennes 
därförut egande barns statsborgarskapsförhållanden, bestämmes genorti 
§ 6 på ett med reglerna i § 3 fullt öfverenstämmande sätt ^). Hennes 

*) Jfr SS. 19 o. ff. 
') Jfr Mittzon, a. a. s. 
') Se I SS. 137 o. f. 

^) Jfr SS. 32 o. ff. 

^) Detta öfverensstämmer med den tyska lagen (§ 13), hvaremot norsk eller fransk 
kvinna ej förlorar sin gamla nationalitet genom giftermål, om hon ej därmed förvärfvar 
ny, och engelsk kvinna aldrig förlorar sitt engelska statsborgarskap genom giftermål 
med ntländing. Jfr Komitébetänkandet s. 40 o. f.; Maizen, a. a. s. 35 o. f. 

') Jfr Komitébetänkandet s. 40. 

^) Jfr SS. 25 o. f. 
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giftermål öfvar således med afseende å statsborgarskapet endast in^ 
verkan å hennes oäkta barn med den man, med hvilken hon nu 
gifter sig, och å dessa endast om de ännu äro omyndiga; för dessa 
inträder däremot förlusten af svenskt statsborgarskap genom föräld- 
rames giftermål oberoende af, om de utflytta från Sverige eller om 
de förvärfva fadrens statsborgarskap. Har kvinnan förut äkta barn 
eller oäkta barn med annan än den, med hvilken hon nu ingått 
giftermål, eller myndiga oäkta barn, så bibehålla dessa sitt förut- 
varande svenska statsborgarskap, äfven om de skulle åtfölja modren 
till hennes nya hemland. Tillerkänner modrens nya hemlands lag 
äfven dessa barn statsborgarskap i detta land, så bör i enlighet med 
§ 5 det svenska statsborgarskapet anses förloradt i och med det 
nyas förvärfvande ^). 

De nu omförmälda bestämmelserna saknades i komitéförslagets 
§ 6 likasom de däremot svarande i § 3 ; de tillkommo i det af K. 
M:t framlagda förslaget. I detta hade emellertid de myndiga barnens 
rätt att bibehålla svenskt statsborgarskap, så begränsats, att de för 
rättens åtnjutande måste inom ett år efter giftermålet hos konungens 
befallningshafvande i länet därom göra anmälan. Detta tillägg ute- 
slöts af riksdagen, som utan tvifvel på goda grunder ansåg, att ett 
dylikt vilkor skulle kunna i vissa fall för den anmälningsskyldige 
medföra utom besvär och kostnader en oförskyld förlust af hans 
svenska statsborgarskap ^). 

c) Förvärfvande af statsborgarskap i annat land, § 5 *). La- 
gen inskränker sig till det allmänna uttalandet, att svenskt statsbor- 
skåp förloras af den, som blifver statsborgare i annat land, utan 
att några särskilda sätt, på hvilka de förutvarande svenska statsbor- 
garena tänkas 'blifva utländska statsborgare, angifvas. Visserligen 
kan icke födsel räknas till sådana förvärfssätt, som i § 5 afses, ty 
lagens uttryck »blifver» hänvisar tydligen på en öfvergång från 
svenskt till främmande statsborgarskap. Men däremot synes be- 
stämmelsen i § 5 vara tillämplig å alla förvärfssätt, som icke sär- 



*) Komitébetänkandet s. 40. Jfr här nedan s. 38. 

*) Jfr K. M:ts prop. 1894 n:o 8 ss. 9 o. 10; Lagutsk. Uti. 1894 n:ö 34 s. 1 
o. f.: Riksdagens Skr. 1894 n:o 54. 
«) Jfr I s. 138 o. ff. 
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skildt i lagen behandlas*). Detta är förhållandet med legitimation 
genom efterföljande äktenskap och svensk kvinnas giftermål med 
utländing, hvarom § 6 handlar. Men äfven om giftermål under an^ 
dra förhållanden grundlägger utländskt statsborgarskap, såsom då 
enligt flera sydamerikanska staters lagstiftningar en man, som gifter 
sig med en landets dotter, därigenom förvärfvar statsborgarskap i 
landet, bör helt visst förlust af svenskt statsborgarskap enligt § 5 
inträda. Likaledes torde, om ett svenskt barn under former, som i 
det främmande landet erkännas giltiga, där förvärfvar statsborgar- 
skap, dess svenska nationalitet går förlorad ^). Då enligt vissa lands 
lagstiftningar, såsom Norges *) och Tyska rikets *), anställande i dessa 
lands offentliga tjänst medför förvärf af statsborgarskap för utländing, 
så måste vidare en svensk, som vinner dylik anställning anses där- 
med förlora sitt svenska statsborgarskap. Om en svensk förvärfvar 
statsborgarskap i utlandet på ett sätt, som mer eller mindre nära 
öfverenstämmer med det svenska förvärfssätt, som genom § 2 stad- 
gats, eller möjligen förvärfvar eller återvinner^) statsborgarskap i 
utlandet genom bosättning och någon tids hemvist där, så upphör 
också till följd däraf hans svenska nationalitet. 

Hufvudformen för förvärfvande af främmande statsborgarskap är 
emellertid naturalisation. Om naturalisationen med afseende å de 
rättigheter, den förlänar, är mer eller mindre fullständig, betyder för 
föreliggande spörsmål intet, om blott därigenom grundläggas stats- 
borgarskap. Huruvida naturalisationen eger denna innebörd samt 
under hvilka former och vilkor en laglig naturalisation i ett främmande 



^) Komitébetänkandet s. aa. 

«) Se sid. 36. 

S) L. ai april 1888 § . 

^) Gesetz i juni 1870 § 9. 

*) Jfr sid. 51. Enligt tilläggsart. i Vänskaps-, handels- och sjöfarts fördrag 
emellan Sverige och Norge samt Argentiska republiken, afslutadt den 17 juli 1885 och 
slutligen ratifieradt 1895, skola argentinare, som blifvit svenske undersåtar, men åter- 
vändt till Argentina i afsigt att där förblifva därigenom anses hafva afstått från svenskt 
statsborgarskap och skall två års vistelse i det förra hemlandet anses känneteckna af- 
sigt att där förblifva. — I motsats häremot innehåller den förut omförmälda (jfr I s. 
135 o. f.)j konventionen af år 1869 mellan Sverige och Norge samt Nord-Amerikas 
förenadeTtater ej något erkännande aC att nordamerikanska statsborgare, som i Sverige 
naturaliserats, skulle genom att ånyo bosätta sig i Nord-Amerika utan afsigt att till 
Sverige återvända, utan vidare anses hafva afstått från sitt svenska statsborgarskap. 
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land eger rum, bestämmes af denna stats lagstiftning. Denna har 
äfven vitsord, då det gäller att afgöra, huruvida naturalisationen med 
afseende å detta land omfattar den ena eller andra af den natura- 
liserades familjs medlemmar och hvilka öfver hufvud kunna natura- 
liseras. Detta hindrar icke, att det gamla hemlandets lagstiftning kan 
under vissa förutsättningar, t. ex. att hustru eller barn kvarstanna i 
det gamla hemlandet, förbehålla sådana familjemedlemmar det hittills- 
varande statsborgarskapet. Så har 1898 års danska lag i § 5 intagit 
en bestämmelse, enligt hvilken dansk mans eller kvinnas naturalisa- 
tion i utlandet medför den danska »indfodsrettens» förlust för hustru 
och omyndiga barn, endast om de förvärfva främmande statsborgar- 
skåp jämte mannen och fadren, resp. modren, och de icke för- 
blifva i Danmark^). Något motsvarande stadgande finnes icke i 
den svenska lagen, som helt enkelt förskrifver, att det svenska stats- 
borgarskapet förloras genom förvärfvande af sådant i annat land. 
Detta öfverenstämmer också med regeln i § 4 m. 2, som innebär 
medgifvande för svensk myndighet att vid naturalisation undantaga 
hustru och omyndiga barn. 

Om sålunda den främmande statens lagstiftning är sådan, att 
med den svenske mannen och fadren, resp. modren, äfven hustru 
och omyndiga barn naturaliseras, så förlora dessa genom naturalisa- 
tionen ovilkorligen sitt svenska statsborgarskap ; om åter den främ- 
mande statens rätt icke låter mannens och fadrens, resp. modrens, 
naturalisation omfatta hustru och omyndiga barn, så förlora dessa 
icke svenskt statsborgarskap, då de ej af naturalisationen omfattas. 

Svårare är att afgöra, huruvida en myndig afkomling, som en- 
ligt det främmande landets lag möjligen är inbegripen under fadrens, 
resp. modrens, naturalisation, äfven skall anses förlustig svenskt stats- 
borgarskap. Man kan nämligen ur den allmänna lydelsen af § 5 
hemta stöd för den meningen, att jämväl denne skulle genom den 
honom omfattande naturalisationen förlora sin svenska nationalitet. 
Men å andra sidan torde det svårligen kunna förnekas, att i hela 
lagen — §§ 3 m. 2, 4 m. 2, 6 m. 2, 7 m. 2, 8 m. 2, jfr § 9, — den 
grundtanken tydligen framträder, att myndiga barn i statsborgerligt 



^) Jfr MaUen, a. a., s. 39 o. ff. 
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hänseende skola vara oberoende af föräldrarnes åtgöranden, och med 
stöd däraf har man helt visst tillräckligt skäl, att på det sätt modi- 
fiera stadgandet, att inför svensk rätt myndigt barns svenska stats- 
borgarskap icke förloras genom fadrens, resp. modrens, naturalisation 
i utlandet, äfven om detta lands lagstiftning skulle gifva barnet det 
landets nationalitet. 

För att under den ena eller andra formen förvärfva statsbor- 
garskap i annat land är det visserligen icke enligt svensk rätt be- 
höfligt, att förvärfvaren formligen blifvit löst från sitt svenska stats- 
borgarskapsförhållande. Men i många fall fordrar den främmande 
statens rätt ett sådant lösande af det gamla statsborgerliga bandet 
såsom vilkor för förvärfvet af det nya statsborgarskapet och i alla 
händelser är uttrycklig befrielse från det förutvarande statsborgar- 
skapet i samband med vinnande af nytt önskvärd, för att statsbor- 
garskapsförhållandet må blifva riktigt klart. I god konsekvens med 
den svenska rättens föreskrifter i naturalisationslagen, § 4, därom, 
att den, som önskar naturalisation i Sverige, bör förete bevis, att 
han upphört att vara främmande makts undersåte, eller ock, om 
befrielse från undersåtsförhållandet ej i det landet är tillåten, skrift- 
ligen afsäga sig de politiska förmåner och rättigheter, han i det 
gamla hemlandet innehar, anvisar 1894 års lagstiftning genom § 5 
m. 2 den svenske statsborgare — myndig man, myndig ogift kvinna, 
änka eller frånskild hustru — , som för vinnande af utländskt stats- 
borgarskap önskar sådan, att hos K. M:t^) göra ansökan om fri- 
kallelse från sina statsborgerliga förpliktelser mot Sverige. En dy- 
lik ansökan, hvaröfver utlåtande från vederbörande konungens be- 
fallningshafvande eller öfverståthållareembetet inhemtas, kan afslås, 
om föreliggande omständigheter därtill föranleda, hvarvid helt natur- 
ligt särskild hänsyn kan och bör tagas till värnepliktens fullgörande. 
Skulle emellertid en person fa sin ansökan om befrielse afslagen 
men ändock blifva statsborgare i annan stat, så gäller otvifvelaktigt 
regeln i § 5 m. i, att det svenska statsborgarskapet förlorats. Bi- 
falles ansökningen, skall därvid alltid förbindas vilkor, att sökanden 
inom viss utsatt tid skall hafva förvärfvat statsborgarskap i annat 



^) Ärendet tillhör numera justitiedepartementet. 
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land, och sålunda träder lösningen i kraft först med nämda vilkors 
fullgörande^). Enligt gällande praxis bestämmes ett år såsom den 
tid, inom hvilken den, hvars lösningsansökan bifallits, bör hafva för- 
värfvat statsborgarskap i annat land. Lösningsresolutionen medför i 
allmänhet icke i och för sig förlust af svenskt statsborgarskap. Men 
under särskilda omständigheter får en sådan resolution verkligen denna 
betydelse. Om nämligen en person i ett främmande land erkännes 
såsom statsborgare genom födseln, men därjämte enligt svensk rätt 
är svensk statsborgare på grund af födseln, så kan tillvaron af det 
främmande statsborgarskapet icke anses utan vidare upphäfva det 
svenska; men om personen erhåller sådan befrielse, hvarom § 5 
m. 2 talar, så bör förlust af svenskt statsborgarskap vara en omedel- 
bar följd däraf. 

De svenska lösningsresolutionerna innehålla ej någon uppgift å 
den löstes familjemedlemmar. Men lösningen måste väl antagas en- 
ligt analogi med naturalisationsbestämmelserna i § 4 jämväl omfatta 
den löstes hustru och omyndiga barn, om ej annorlunda föreskrifvits. 
Skulle emellertid hustru och barn eller vissa af dem icke följa till 
utlandet och enligt det främmande landets rätt icke där blifva stats- 
borgare, så bibehålla dessa svenskt statsborgarskap, om ock mannen 
och fadren, resp. modren, förlorar det samma. 

d) Längre tids — tio års — oafbrutet hemvist utom Sverige, 
§ 7. Det i § 7 omförmälda sätt att förlora svenskt statsborgarskap 
utgör i viss mån en motsvarighet mot det sätt att förvärfva sådant 
statsborgarskap, som genom § 2 stadgas. Liksom man genom sist- 
nämda § sökt att förebygga, att generation efter generation af ut- 
ländingar skulle kunna uppfostras bland och lefva sig in i det svenska 
folket utan att rättsligen däri införlifvas, har man i § 7 velat skapa 
hinder mot, att personer, hvilka genom bosättning i utlandet och 
långvarig vistelse utom Sverige kunna anses hafva faktiskt lösgjort 
sig från det svenska folket, skola fa bibehålla rättslig ställning såsom 
svenske statsborgare. Vid dessa lagbestämmelsers formulerande har 
man visserligen närmast hemtat förebild från den tyska ^) och i viss 



') Komitébetfinkandet s. 39. 
^) Gesetz i juni 1870 § ai. 
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mån från den norska ^) lagstiftningen, men den åskådning som i dem 
fatt uttryck var icke alldeles främmande för äldre svensk förvaltnings- 
praxis, som tydligen röjde benägenhet att erkänna, att ett sådant 
långvarigt hemvist i utlandet kunde anses innebära presumtioit för 
expatriation *). ' -" -- '-' '-.U r, i .- ^r r - ^i - -- \ 

Det faktiska tillvägagående, som enligt § 7 — låt vara vilkor- 
ligt — medför förlust af svenskt statsborgarskap, består i tagande af 
hemvist utom riket, som oaf brutet fortvarat i tio år, utan att utom- 
landsvistelsen föranledts af offentligt uppdrag för de förenade rikena 
eller Sverige eller att förbehåll i vederbörlig ordning gjorts om det 
svenska statsborgarskapets bibehållande före utgången af de nämda 
tio åren, 

För att det svenska statsborgarskapet skall på detta sätt gå 
förloradt, skall den ifrågavarande personen icke blott hafva bosatt 
sig i utlandet utan äfven där oafbrutet haft hemvist tio år. Skulle 
personens utländska vistelse kunna karaktäriseras såsom mer eller 
mindre tillfällig, i det att hemvist i Sverige på ett eller annat sätt 
bibehållits, eller skulle efter bosättningen utrikes det verkliga hem- 
vistet där hafva genom någon kortare tids bosättning i Sverige af- 
brutits, så kan icke utrikesvistelsen tilläggas den betydelse, att den 
i och för sig medför förlust af svenskt statsborgarskap. Om per- 
sonen sålunda visserligen af en eller annan anledning bosatt sig ut- 
rikes och där förblifvit under tio år, men därjämte haft hem — eget 
eller förhyrdt — i Sverige, i hvilket han- tillbragt någon tid under 
tioårsperioden, så kunna icke förutsättningarne för det oaf brutna hem- 
vistet utom riket anses förefintliga. Att personen i Sverige eger 
fast egendom, som han ej alls bebor, rubbar däremot icke verkan 
enligt § 7 af fortsatt hemvist i utlandet, Genom tillfälliga besök i 
Sverige, h vilka icke kunna karaktäriseras såsom hemvist där, afbrytes 
ej häller hemvistet i utlandet. Vistelsen i utlandet skall grunda sig 
på bosättning och vara ett verkligt hemvist; den som utan hem 
flackar omkring i främmande land — låt vara i årtionden och utan 



1) L. ai april 1888 § 6 b. 

*'') Jfr Komitébetänkandet s. 5 o. f., a6 o. f. ; allm. instruktion för konsulernas 
embetsutöfning den i juli 1887 § 61. 
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att besöka Sverige — , såsom förhållandet särskildt kan vara med en 
svensk sjöman, som seglar i utrikes sjöfart utan att förvärfva hem 
utomlands, hemfaller icke under bestämmelserna i § 7. Men per- 
sonen behöfver ingalunda vara bosatt å samma ställe eller i samma 
land under hela tiden; det fordras endast, att han under hela tioårs- 
fristen oafbrutet ha haft sitt hemvist utom Sverige. — 

Den tioåriga vistelse i utlandet, som sålunda kan medföra för- 
lust af svenskt statsborgarskap, räknas från bosättningen utom riket 
men ingalunda från den tidpunkt, då den utflyttade lämnade Sverige ^). 
Om sålunda en person lämnar Sverige för resor i utlandet eller för 
tillfälligt uppehåll där men sedermera utan att till Sverige återvända 
i utlandet tager stadigvarande hemvist, så skall tioårsperioden af 
hans hemvist utomlands räknas från den senare tidpunkten och icke 
från den dag, då han lämnade svenskt område. Med afseende å 
de personer, hvilkas statsborgarskapsförhållanden omedelbart på- 
verkas af det tioåriga hemvistet i utlandet, börjar tioårsperioden 
att löpa först då personen uppnår 21 års ålder, äfven om personen 
skulle därförut hafva hemvist utom Sverige; för änka eller frånskild 
hustru begynner, om hon redan därförut har hemvist utom Sverige, 
perioden med hennes äktenskaps upplösning. Häraf följer, att, om 
en utflyttad har en i utlandet bosatt son, som uppnår myndig ålder, 
medan fadren har sitt svenska statsborgarskap i behåll, denne ej 
enligt § 7 förlorar svenskt statsborgarskap på grund af det oaf brutna 
hemvistet i utlandet, förr än 10 år förflutit, sedan han själf uppnått 
21 års ålder, samt att, om en utflyttad, som visserligen länge haft 
hemvist i utlandet men bibehållit svenskt statsborgarskap till sin 
död, efterlämnar änka, för denna tioårsperiod enligt § 7 må räknas 
från mannens död. Och frånskild hustru kan genom att räkna tio- 
årsfristen från äktenskapets upplösande komma att, ehuru hon Icvar- 
bor i utlandet, länge nog bibehålla svenskt statsborgarskap, under 
det att den förre mannens svenska nationalitet kan upphöra, då tio 
år förflutit, sedan makarne i utlandet togo stadigvarande hemvist. 

Med afseende å svenske statsborgare, som vid begynnelsen af 



^) Enligt den tyska lagen räknas tioårsfristen från den tidpunkt, då personen 
lämnat tyska rikets område. 
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år 1895 redan tagit hemvist i utlandet, kan tioårsfristen ej räknas 
börjad förr än med ingången af detta år, då lagen i här omhand- 
lade afseende icke tillerkänts någon retroaktiv verkan ^). 

Verkan af det oafbrutna hemvistet i utlandet är, såsom redan 
anförts, endast vilkorlig. Den inträder sålunda icke för dem, som 
vistas i utlandet för fullgörande af offentligt uppdrag för Sverige 
eller de förenade rikena. Med afseende härå bör beaktas, att upp- 
draget skall vara ett statsuppdrag och att detta skall hafva föran- 
ledt vistandet i utlandet; har sådant uppdrag lämnats en af annan 
anledning i utlandet redan bosatt och fortfarande boende svensk, 
kan det icke rädda honom från den tioåriga utrikesvistelsens följder. 
Det är tydligt — jfr »de förenade rikena eller Sverige» — , att man 
med stadgandet i främsta rummet afsett personer, som äro anstälda 
vid beskickningarna, samt consules missi, men det inses lätt, att äf- 
ven andra offentliga uppdrag för Sverige eller unionen kunna med- 
föra samma verkan, t. ex. att vara för staten anstäld konsulent eller 
agent, präst vid svensk församling i utlandet, som af staten erkännes 
eller understödjes, m. fl. 

Den i utlandet bosatte svenske statsborgaren kan vidare vid- 
makthålla sitt svenska statsborgarskap gent emot de i § 7 stadgade 
följderna af utomlandsvistelsen genom att före hvarje tioårsperiods 
slut ^) afgifva skriftlig förklaring med förbehåll om det svenska stats- 
borgarskapets bibehållande hos svensk beskickning eller svenskt kon- 
sulat eller, om personen är bosatt i Norge, hos svenska justitiedepar- 
tementet. En före de första tio årens utgång afgifven förklaring 
måste sålunda för att fortfarande ega giltighet förnyas inom hvart 
tionde års slut, räknadt från tiden, då förklaring senast afgafs. Af 
stadgandena i § 7 framgår tydligen, att den omförmälda förklaringen 
endast kan med rättslig verkan afgifvas af den, som vid tiden för 
förklaringens inlämnande ännu är svensk statsborgare'). Har så- 
lunda personens svenska statsborgarskap redan gått förloradt på 
annat sätt än det i § 7 angifna, så är hvarje dylik förklaring be- 

^) Jfr Komitébetänkandet s. 44. 

') Enligt 1888 års norska lag § 6 b. skall förklaringen afgifvas inom ett år efter 
utflyttningen men gäller sedan tio år. 
') Jfr Komitébetänkandet s. 43. 
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tydelselös; det samma är förhållandet, om en hustru eller ett omyn- 
digt barn, hvars svenska statsborgarskap upphört därigenom, att 
mannen eller fadren, resp. modren, jämlikt § 7 förlorat detta, efter 
att ha blifvit änka eller uppnått myndig ålder skulle vilja genom 
sådan förklaring återbörda svensk nationalitet. Lagen har vidare så 
begränsat rättigheten att med laga verkan afgifva förklaring med 
förbehåll om bibehållande af svenskt statsborgarskap, att den endast 
tillerkännes den, som själf utflyttat ur riket ^), och hans (hennes) 
barn samt änka efter någon af dessa personer. A ena sidan kan 
således förklaring afgifvas af personer, som äro födda i utlandet och 
aldrig i Sverige haft hemvist eller ens åsyfta att där bosätta sig; å 
andra sidan sträcker sig rätten under inga förhållanden längre än till 
den utflyttades efterkommande i första led. 

Med hänsyn till de omförmälda förklaringarna säger lagen — 
§ 7 — , att de skola afgifvas i enlighet med de närmare bestäm- 
melser, som af Konungen meddelas. Genom K. F. 7 dec. 1894 och 
därtill fogade formulär^) hafva sådana närmare bestämmelser gifvits 
rörande själfva förklaringen och de bevis, som böra beledsaga den- 
samma. Enligt dessa skall förklaringen vara skriftlig och egenhän- 
digt af afgifvaren undertecknad samt innehålla uppgifter om dennes 
och hans familjs lefnadsförhållanden, om tiden för utflyttningen från 
Sverige, om de orter, å hvilka hemvist därefter tagits, samt om den 
tid, under hvilken han å hvarje ort haft hemvist; förklaringen skall 
åtföljas af behöriga handlingar för ådagaläggande af uppgifternas 
riktighet. Däremot hafva för de myndigheter, som skola emottaga 
förklaringarna inga nya föreskrifter gifvits, ehuru de äldre näppeligen 
kunna sägas vara tillräckliga och fullt lämpliga med afseende å den 
nya lagstiftningen om statsborgarskap. 

Nämda äldre stadganden, som hafva afseende å svenskar, 
hvilka tagit hemvist i utlandet men vilja förbehålla sig svenskt stats- 
borgarskap, återfinnas i K. F. ang. konsulatväsendet den 4 nov. 
1886 § 61 m. 3 g. och Instruktionen för konsulernas embetsutöfning 



^) Med 'den, som utflyttat ur riket", måste den anses likstäld, som, född i ut- 
landet af svenska föräldrar med hemvist i Sverige, allt från sin födelse förblifvit i ut- 
landet. Jfr Komitébetänkandet s. 44. 

^) Jfr SS. 5, 6. 
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I juli 1887, hvarest föreskrifves, att vid hvarje konsulat (vid vice 
konsulat endast, om så pröfvas nödigt) skall föras matrikel — na- 
tionalitetsmatrikel — öfver svenske undersåtar, som bo inom di- 
striktet och begära att vid konsulatet blifva antecknade. Dessa an- 
teckningar äro sålunda beroende af den i utlandet boendes fria vilja, 
om icke den utländska statens lagstiftning föreskrifver sådan inma- 
trikulation för upprätthållande af statsborgarskap i det gamla hem- 
landet; de hafva å andra sidan icke i och för sig någon rättslig 
verkan för bevarande af svenskt statsborgarskap gent emot de 
i § 7 stadgade påföljder af långvarigt hemvist i utlandet. Emel- 
lertid kunna nog numera sålunda lämpligen i de föreskrifna natio- 
nalitetsmatriklame göras anteckning om de förklaringar, som jämlikt 
§ 7 till konsulat inkommit, då uppenbarligen i alla händelser veder- 
börande myndighet måste föra anteckning öfver de förklaringar, som 
hos densamma afgifvits. 

Konsulatförordningen hänvisar i utlandet domicilierade svenskar 
att anteckna sig i nationalitetsmatrikeln hos det konsulat, inom hvars 
distrikt han bor. En dylik begränsning med afseende å rätten att 
afgifna förklaring med förbehåll om svenskt statsborgarskap synes 
emellertid icke väl förenlig med ordalydelsen i § 7, som helt allmänt 
talar om svensk beskickning eller svenskt konsulat, ett förhållande^ 
som är så mycket anmärkningsvärdare, som den föreslagna norska och 
danska lagtexten — likasom den antagna danska lagen — tillägga 
framför beskickning och konsulat »vedkommende». Det torde därför 
för den i utlandet bosatte svensken vara till fylles, om han blott 
inom behörig tid afgifver sin förklaring till en svensk beskickning 
eller ett svenskt konsulat, hvilket det nu må vara. Hvarje sådan 
myndighet måste anses behörig emottaga förklaringen och att öfver 
dess ingifvande utfärda bevis. Ehuru lagen endast talar om förkla- 
ringars afgifvande hos svensk beskickning eller svenskt konsulat, så 
torde dock näppeligen kunna ifrågasättas, att icke en dylik förklaring 
med laga verkan äfven må kunna ingifvas hos det svenska utrikes- 
departementet, som är den beskickningarne och konsulaten öfverord-^ 
nade myndigheten. 
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Konsulatinstruktionen ålägger konsul att vid nationalitetsma- 
trikelns förande noga förvissa sig om den till anteckning anmäldes 
statsborgerliga förhållanden, men med afseende å den befattning, 
som beskickning eller konsulat enligt 1894 års lag § 7 har att taga 
med ingifna förklaringar med förbehåll om svenskt statsborgarskap» 
finnes ej någon dylik undersökning föreskrifven. Då emellertid be- 
skickning eller konsulat måste emottaga och anteckna sådan för- 
klaring samt utfärda bevis öfver dennas emottagande och då laga 
bestämmelser finnas rörande vilkoren för afgifvande af giltig för- 
klaring och om förklaringens innehåll, så torde det vara en naturlig 
konsekvens af nämda myndigheters befattning med dessa förkla- 
ringar, att de måste pröfva deras form och innehåll och deras af- 
gifvares förhållanden, i den mån dessa äro af betydelse för förkla- 
ringens giltighet. 

Den förlust af svenskt statsborgarskap, som i § 7 stadgas, in- 
träder omedelbart endast för vissa personer, nämligen för svenske 
män och svenska ogifta kvinnor, som uppnått 21 års ålder, samt 
för änkor (och frånskilda hustrur) med svenskt statsborgarskap. 
Däremot kan förlust icke särskildt drabba gift kvinna eller omyn- 
diga barn, ty dessa äro äfven med afseende å detta sätt för än- 
drande af statsborgarskap såsom bipersoner förbundna med mannen 
och fadren, resp. modren, § 7 lii. 2 jfr § 9, så att, om för mannen 
och fadren, resp. modren, svenskt statsborgarskap enligt § 7 går 
förloradt, förlusten i allmänhet äfven gäller för hustru och omyndiga 
barn. Härvid är dock den väsentiiga modifikationen uttryckligen 
stadgad, att förlusten ej omfattar hustru och omyndiga barn, om 
och så länge de förblifva kvarboende i Sverige, d. v. s. här hafva 
sitt rätta hemvist. Befinna de sig åter vid tiden för mannens och 
fadrens, resp. modrens, svenska statsborgarskaps upphörande till 
följd af § 7 utom Sverige — låt vara på annat ställe än mannen 
och fadren, resp. modren — utan att utomlandsvistelsen är af tillfällig, 
natur, så förlora de det svenska statsborgarskapet i likhet med mannen 
och fadren, resp. modren, äfven om de någon tid därefter skulle 
återvända till Sverige och där taga hemvist. Å andra sidan må 
framhållas, att, om mannen och fadren, resp. modren, icke enligt §• 
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7 förlorar sitt svenska statsborgarskap, hustru och omyndiga barn 
äfven fbrblifva svenska statsborgare, om de också skulle ha haft 
oafbrutet hemvist i utlandet fulla tio år^). 

I slutstycket af § 7 modifieras de förut gifna bestämmelserna 
rörande den möjliga följden af oaf bruten tioårsvistelse i utlandet, att 
det svenska statsborgarskapet därigenom förloras. Konungen be- 
rättigas nämligen att genom öfverenskommelse med främmande stat 
inskränka eller upphäfva tillämpligheten af reglerna i § 7 med hän- 
syn till denna stat. Till detta stadgande har man otvifvelaktigt för- 
anledts af den uppfattningen, att med hänsyn till stater, med hvilka 
den folkliga förbindelsen är lifligare, så att i dem svenska stats- 
borgare lätteligen kunna under tiotal af år hafva fortbestående hem- 
vist och verksamhet, utan att därmed någon förändring af nationa- 
litet afsetts, det svenska statsborgarskapet borde kunna bibehållas 
orubbadt äfven efter längre tids bortovaro eller utan fullständigt iakt- 
tagande af de i allmänhet härför föreskrifna åtgörandena*). Några 
traktater i här angifna syfte hafva emellertid ännu icke af Sverige 
afslutits. 

e) Ge?to7n svenskt landområdes afträdande till annan stat för- 
loras äfven svenskt statsborgarskap af områdets inbyggare, så vida 
de icke fatt rätt sig tillerkänd att genom option för det gamla stats- 
borgarskapet bibehålla detta. Om detta sätt för förlust af svenskt 
statsborgarskap nämner 1894 års lagstiftning intet, men det kan ju 
också sägas inbegripet under den allmänna bestämmelsen, att den, 
som blifver statsborgare i annat land, förlorar sin svenska natio- 
nalitet '). 



^) Jfr Komitébetånkandet s. 42 o. f. 
®) Jfr Komitébetånkandet s. 28. 
») Jfr I s. 143. 
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Återvinnande af svenskt statsborgarskap. 

Då 1894 års lagstiftning särskildt gör återvinnande af svenskt 
statsborgarskap till föremål för stadganden, så innebär detta icke 
något allmännare erkännande af, att svenskt statsborgarskap, som 
upphört, skulle kunna under billigare vilkor och enklare former än 
de eljes föreskrifna återvinnas eller återupplefva ^). De bestämmel- 
ser, som den nya lagen i § 8 gifver, inskränka sig till att medgifva 
återvinnande af svenskt statsborgarskap för sådana, som enligt de 
nytillkomna reglerna i samma lags § 7 förlorat svenskt statsborgar- 
skap genom långvarigt oaf brutet hemvist utom riket ; har det svenska 
statsborgarskapet på något annat sätt gått förloradt, så är § 8 icke 
tillämplig och återvinning med stöd af lagens bestämmelser icke 
medgifven. 

Rätt att återvinna svensk nationalitet har sålunda först och 
främst tillerkänts sådana förutvarande svenske statsborgare, som själfva 
omedelbart förlorat sitt svenska statsborgarskap till följd af stad- 
gandena i § 7, d. v. s. svenske män och ogifta kvinnor samt änkor 
och frånskilda hustrur, hvilkas hemvist i utlandet fortvarat på det i 
§ 7 angifna sätt, men den gäller äfven hustru och barn, som om- 
fattats af denna förlust. Änka efter man, som enligt § 7 förlorat 
sitt svenska statsborgarskap, kan sålunda återvinna svensk natio- 
nalitet, om hennes äktenskap var ingånget, medan mannen ännu 
var svensk; och afkomlingar af svensk fader eller moder, som ådra- 
git sig sådan förlust, ega likaledes återvinningsrätt, så snart de voro 
födda, innan hufvudpersonen själf förlorade och därmed för afkom- 
lingarne föranledde förlust af svenskt statsborgarskap. Rätten till 
återvinning kan till och med bibehållas för sådana afkomlingar eller 
deras änkor, hvilka enligt § 7 sakna rätt att vidare med laga verkan 
afgifva förklaringar med förbehåll om bibehållande af svenskt stats- 
borgarskap^). 



^) Jfr Is. 133 o. ff. — Holtzendorff, Handbuch des Völkerrechts II s. 601 o. f. 
Komitébetänkandet s. 25. 

') Komitébetänkandet s. 45. 

Blomberg, Om svenskt statsborgarskap II. 4 
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Återvinnandet kan däremot icke anses medgifvet för hustru 
eller änka, som ingått äktenskap med den förutvarande svenske 
mannen först sedan han till följd af tioårsfristens utgång förlorat 
svenskt statsborgarskap, ty antingen har hon förlorat sitt svenska 
statsborgarskap genom giftermålet och sålunda ej enligt § 7 eller 
ock har hon aldrig haft svenskt statsborgarskap. Komiterade ut- 
tala visserligen i sina motiv ^) att med afseende å det »fall att eii 
svensk kvinna gifter sig med en landsman, som förlorat sin med- 
borgarrätt på grund af § 7, är att märka, att det jämlikt grunderna 
för § 8 torde vara satt utan tvifvel, att hon återvinner svensk med- 
borgarerätt, om hon vare sig under äktenskapet eller efter dess upp- 
lösning åter bosätter sig i riket, änskönt hon icke direkt går in un- 
der ordalagen i sistnämda §». Men den sålunda uttalade meningen 
synes dels uppenbarligen strida mot ordalydelsen i § 8 dels ock 
innebära en mycket betänklig afvikelse från hela lagstiftningens grund- 
tanke, att hustruns rättsställning i statsborgerligt hänseende skall 
vara beroende af mannens, då icke såsom i § 7 m. 2 uttryckligt 
undantag från regeln göres eller i enlighet med § 4 m. 2 dylikt undan- 
tag medgifves^). Återvinnande kan ej häller ifråga komma för 
barn, hvilkas fader, resp. moder, vid tiden för deras födelse redan 
drabbats af omförmälda förlust, ty dessa hafva aldrig varit svenska 
statsborgare. 

Återvinnandet är förbundet med tvänne vilkor, nämligen dels att 
den förutvarande svenska statsborgaren icke skall hafva blifvit statsbor- 
gare i annat land dels att han i Sverige tager hemvist. Uppfyllas 
dessa förutsättningar, återinträder den ifrågavarande personen i sin 
ställning såsom svensk statsborgare omedelbart, därmed att han ta- 
ger sitt hemvist i riket, och han behöfver icke härför något med- 
gifvande från den svenska statens sida. 

Skulle en för öfrigt enligt § 8 därtill berättigad person, önska 
återvinna svenskt statsborgarskap utan att till Sverige återvända, sä 
kan detta tillåtas, men därför erfordras särskildt medgifvande af 
konungen. Ett dylikt medgifvande innebär i själfva verket, att 



^) Jfr Komitébetänkandet s. 40. 

*) Jfr Matzen, a. a. s. 50 o. f., som äfven underkänner giltigheten af komi- 
terades mening. 



ÅTERVINNANDE AF SVENSKT STATSBORGARSKAP. 5 1 

konungen restituerar åt en förutvarande svensk statsborgare, som ej 
blifvit statsborgare i annat land, hans till följd af bristande iaktta- 
gande af de i § 7 gifna föreskrifter förlorade behörighet att oaktadt 
fortvarande hemvist i utlandet bibehålla svensk nationalitet. Inne- 
håller tillståndsresolutionen ej annan föreskrift, bör helt visst denna 
anses hafva samma verkan som en vederbörligen afgifven förklaring 
med förbehåll om bibehållande af svenskt statsborgarskap, d. v. s. 
gälla för tio år. 

Atervinnes svenskt statsborgarskap enligt § 8 af mannen och 
fadren, så omfattar denna statsborgarskapsändring äfven hans hustru 
och omyndiga äkta barn, och om moder själfständigt återvinner 
svenskt statsborgarskap, så blifva hennes omyndiga oäkta barn med 
henne svenska. Denna återvinnandets inverkan å hustru och omyn- 
diga barn inträder oberoende däraf, huruvida dessa personer bibe- 
hålla hemvist i utlandet och om de möjligen aldrig förut haft svenskt 
statsborgarskap — om äktenskapet ingåtts eller barn födts efter det 
svenska statsborgarskapets förlorande. I detta fall grundlägges så- 
lunda egendigen nytt svenskt statsborgarskap för de med hufvud- 
personen förbundna bipersonerna, i och med att hufvudpersonen 
återvinner sitt svenska statsborgarskap. 

Såsom af den äldre framställningen visade sig, förekom redan 
före 1894 års lagstiftning med stöd af internationell öfverenskom- 
melse ett äterupplefvande af svenskt statsborgarskap för svenska ut- 
vandrare till Nord-Amerikas förenade stater, om dessa efter att 
hafva i dessa stater naturaliserats, återvände till Sverige utan afsigt 
att till Nord-Amerika återvända, hvilken afsigt att icke återvända 
skulle anses ådagalagd, när uppehållet i Sverige utsträckts utöfver 
två år^). Denna 1869 års konvention med Nord- Amerikas förenade 
stater är icke blott bibehållen i full giltighet äfven efter antagandet 
af 1894 års lag om förvärfvande och förlust af medborgarerätt utan 
den däri upptagna grundsatsen, att den af svensk emigrant genom 
naturalisation i främmande stat vunna främmande nationaliteten kan 
genom återinflyttning i Sverige under afsigt att där förblifva af sig 
själf förfalla, har sedermera kommit till förnyad tillämpning. En i full- 



^) Jfr I SS. 135—136. 
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ständig öfverenstämmelse därmed affatlad regel har nämligen intagits i 
tilläggsartikel till det Vänskaps-, handels- och sjöfartsfördrag mellan 
Sverige och Norge samt Argentiska republiken, som afslöts 1885 och 
slutligen ratificerades tio år senare^). Sålunda gälla numera med af- 
sende å svenskar, som emigrerat vare sig till den stora nordameri- 
kanska republiken eller till den argentinska och som i dessa land natu- 
raliserats, att dessa, om de åter nedsätta sig i Sverige i afsigt att 
där förblifva, därigenom anses hafva afstått från det statsborgarskap^ 
som de i det främmande landet förvärfvat, samt att en vistelse i det 
gamla svenska hemlandet under mer än två år skall anses känne- 
teckna afsigten att där förblifva. 

I det omfbrmälda fördraget med den argentinska republiken 
säges visserligen lika litet som i 1869 års konvention med Nord- 
Amerikas förenade stater uttryckligen, att det svenska statsborgar- 
skapet också återupplefver, då det nyförvärfvade främmande stats- 
borgarskapet förloras. Men då dels vår gällande lagstiftning tyd- 
ligen hvilar på den grundtanken, att statsborgerlig hemlöshet bör, 
så vidt möjligt är, undvikas, dels också själfva syftet med de om- 
förmälda internationella öfverenskommelsema tydligen varit att un- 
derlätta återförvärfvandet af det svenska statsborgarskap, som emi- 
granten en gång egt, så synes riktigast att tillägga öfverenskom- 
melsen den betydelsen, att icke blott i enlighet därmed statsborgar- 
skapet i den främmande staten upphör utan att äfven det förra 
svenska statsborgarskapet återvinnes. 

Då bestämmelser därom fullständigt saknas, är det svårare att 
afgöra hvilken inverkan ett sådant återupplefvande af svenskt stats- 
borgarskap kan hafva för andra än för den återkomne emigranten 
själf. Af den samhörighet mellan man och hustru, som vår lag- 
stiftning öfver hufvud häfdar, torde emellertid följa, att, om den åter- 
vändande mannen återvinner svensk nationalitet, denna förändring med 
afseende å statsborgerlig ställning äfven far anses omfatta hans hustru. 
Huruvida förändringen äfven kan anses omfatta återvändande emigrants 
omyndiga barn, som medfölja vid återinflyttningen i Sverige, torde åter 
bero däraf, huruvida den nordamerikanska eller den argentinska lag- 
stiftningen kan anses tillerkänna dessa ett själfständigt förvärfvadt 

*) Se Sv. Förf. Sami. 1900 n:o 104. 
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och af fadrens åtgöranden oberoende statsborgarskap i de respektive 
staterna. Under sist nämda förutsättning torde, deras nordamerikan- 
ska eller argentinska statsborgarskap förblifva orubbadt, äfven om 
fadren genom att ånyo bosätta sig i Sverige förlorat sitt nordameri- 
kanska eller argentinska statsborgarskap ^). 



*) Jfr Cahn, Das Reichsgesetz Qber die Erwerbung und den Verlust der Reichs- 
und Staatsangehörigkeit vom i Juni 1870, s. 180. 
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